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Pandit Lekhram Vedic Mission has been formed to work upon the objectives dear to the heart of Dandi Swami 



Virjanand, Rishi Dayanand and their ardent followers like Pandit Lekhram, Swami Shraddh; 
Swatantranand, etc. We shall strive to propagate Vedic views on both the religious and temporal as 
life. We shall strive to propagate the vedic views of Maharshee Dayanand Saraswati 
events/programs, seminars, books, audio, video, and discussions at various forums including §oci^ 
shall try to publish magazines for spreading views on Vedic knowledge, ary an history am 
Samskrit and Hindi. We shall promote Gurukul education system and focus on arsh vf 
handicrafts, family based production-units as well as globalistic and holistic education^sy^ 
plan to work to improve the population and quality of animals like indigenous co\w 
load-bearing and milch animals. We shall also work for the cause of enforcement or pro! 
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and tobacco, etc and initiate people’s awareness and movement against smokj 
trade, porn, slavery and drug abuse. We shall try to create awareness about am 
such as, female foeticide, dowry, empowerment and participation of wo 
decision making, etc. We plan to present a vedic socio-econo-politico altei 
the ill effects of the detrimental models of capitalism, commu 
individualism, collectivism, gender-struggle, racism, caste by^frl 


Our society may consider supporting, cooperating and co-ordin 
similar objectives. We shall promote the ideals of national 
globalization of vedic literature, philosophy and social-econ 
communal and social harmony, and the brotherhood of 
funds and spend them in achieving the above objective 

We request all our subscribers to help us in disse: 
propagate the message of Vedas and please spread 
related to vedic philosophy please visit <http://; 

Thanks & Regards 
Ary a Mantavya Team 
Pandit Lekhram Vedic Mission 
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r organizations working to achieve 
fernational peace and amity through 
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cachings of the vedas. You all are requested to 
as much as u can. For downloading more books 
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THE HYMNSa^THEirSAMAiVEDA 

Decade XXI 

* * ^ t 

(xn) *f ?fw «riwft sranfr sufftr i *t 

^ ? ? wi * \ \ i \\ ^ n 

ToT«rr sftesgcsrT 

^q-0- ^jTpT; | q-crJTT?T: ?ftm ^RTT t ffffy w^'- I 

511. O God ! Thou pervadest all souls an 
purifying them with Thy stream of benev 
supporter of all good things which givew^y^afa 
seated in Thy own nature which is the^orfg^aj) 
and art the Light and the fountain of ; 

V<* 

{X\R) c tTTcft fas^r fcf 

3 ? s a \ * 

zfr iriff m 
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o 




qTTTTT: ^fT*ft 

512. O devotees 
devotion) and wisdo 
the friend of men 
been generated WXevot 
noble acts. 





deeus, 
Thou art 
hou art 
the Vedas 


* 3 K 

3tHT ffa: I 

S s 

ii 

J 

on all sides the divine juice (of 
is the best of sacred gifts and is 
ing God in your hearts. It has 
of firm nature, as the best among 



* ^ V* ^ \ R \ \ \ M 

ft ?r ?fsr3 it 

n: i?hh: awt Iwr | ?|tft | 

513. O divine juice (of devotion and wisdom) being 
enerated by devotees of firm nature, thou Grossest beyond 
(£r risest above all ignoble deeds with thy protective power. 
As a man enters a city, so this delicious juice flows in the 
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heaven and the earth and particularly makes its abode in 
the forests and the pure hearts of devotees. o 

•< » \ \ ? S . 3 '< 

(x ? v) Jr fq^r wprt i stffc 

~X 3 '< *A3 s , 3 ? = 3 ? 

q*rar *rf?fr h srrsfsrtssir qrftr 

i rr*fr I 5 ??ft wt: i 

514. O God Source of peace, Thou 
nectar of bliss, as the ocean is full of water, 
rapturous joy by the movement of and 
the devotees, please manifest Thyself i 
is the reservoir of bliss. 

'< 9 3 = 3 ; 

(x?x) 

sprite qifiH 

515. Soma (spirilua^H^ce) being produced by true 

devotees goes towardsxtthose' persons with the flow of pro¬ 
tection, who are in knowledge and of good moral 

character. It goM^to sucn advanced persons with charming 
and pleasing stream. 

" * M s Mr Mr 

(x? \) M emnf faqfeq \ 

’< 9 3 V Sit; 3 Bij 3 f 5 

ftr qftsffcfa <rf ii 

i wim N?tt \ 555ft 1 

16. O God ! Every day I take great delight in thy 
dship. I always utter Thy holy names. O Support of 
the world ! many fiends or foes in the form of lust, anger, 
pride, greed, jealousy etc are all around me. Help and save 
me. Kill those foes that are obstacles in the way of my 
meeting Thee ^.^m^lv^om (3ofl5u 


nRtfaR I 
? r \ ? r 

zrrfcr wm u 

SF 5 : 1 
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^nrfiwftr i ^ 

3 ? * \ Z A R ^ ^ 

«Tf*T t T^¥T 5 TD : Wftr u 

\ qsprPT: crot t i§?ft i 

517. O God Purifier of all, full of charmin] 
light ! When being sought after, in the ocean of/ 
reveafest the Vedic speech. Thou makest 
flow to us which are abundant, brilliant anf 


3 ? ^ 

(k ? c) ?if»T sfwrtr smt«r: 

* t w w 3 ? 

i q^FTFr: sfcft fcrflVrfe I 


518. Devotees who 
full of joy, gladdeni 
inner recess of their 
all. 









^ \ r < \ 
CRT: *W«gjr: II 


ntrolled their minds, are 
cause to flow in the 
pturous joy and they purify 

K \ z , 3 n \ H 

rijf^voqr srrt: 7 fc fsrc: i 

w \ 5 . 3 <t K 

r %ft wrrtsf^scPi *rt' fafa&r nr. u 


*rra: mift t i 

51^ O God ! Purifying all with the activities of cons- 
ess and intelligence, ever watchful, Thou art our 
est Friend. Thou art Fulfiller of all our noble desires. 
Thou art the Life of our life. Sprinkle with the juice of bliss 
v over our Yajna (life). 

? * * * \ m . « x \ k m 

(%Ro) *137 ^217 7^ *TC: 4l*ft g<T:i 

Pandit Lekhram Vedic Mission (4 of 151.) 









www.aryamantavya.in (5 of 151.) 


268 


THE HYMNS OF THE SAMA VEDA 







srrct epft ^cur^: ii 

I wr: ^rt | sps: | 

520. The juice of devotion is flowing for 
which is the master of senses. This spiritual juice 
tion has been prepared for the Yogi who is the 
the vital energy. God whose streams of purity 
flowing everywhere, is manifested within the 
the mind which is to be well-guarded. Xt is tliis 
which is purified by wise men. 


. \ ? R 3 * 

(^RX) STsreRnfrsfvr f« 

Ki r <*r< kx 3 ? 

sr^ir fr-nt 

I 'RJTR: ^ 

521. O God, Thou 
knowledge and power, 
and purify us. Tho 
of peace; therefore 
rous hearts of HprffgEf&ned 
them enjoy true, 




H ? 

srmf i 

■JT II 

I 

est among the givers of 
% all evil propensities in us 
ocean of virtues and source 
Thyself In the pure and gene- 
truthful persons and make 


3 S3 S N ? \ \ t 

^prnrr «rrw i 

.UO ? -A 3 s '< ^ 

?re?rcr ^ferr sRifir ^ n 

I TTHR: *rr*fr i I 

522. The horses in the form of senses of the devotees 
purify all, full of vital energy, gladdening, having attained 
God Who is absolutely Pure with the stream of Knowledge 
and devotion and the practice of concentration , acquire pure 
wisdom, self control and strength from all sides, surpassing 
everything in IplftriitjLekhram Vedic Mission (5 of 151.) 
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o 


SOME IMPORTANT NOTES AND COMMENTS 

(W) here it is in the sense^qf 

or gift. 6K 


fcfWrtw 



W3) to! 

sR-*fW4?i?r: 

(*?*) ?-^rr:tROT - 3T7RR It is 

entirely wrong on the parfe^d&riflFith to 
translate Mq^| here as liquo^xjt^yfs a baseless 
perverted imagination. 

(***) (star)- JTRfTfeTrr 
(^t^tt) - Rtoi ^ *Rtf$ 

(V<5) *g - *>n 

VO*#) - f3jsr^-( 



\ 


st 






frlt^ 

VfWTJ^ foa - srfitRi^q fqRrfer - 

; ft% " s% arroRRm 

^ cTTcqq q^^TgHRq 

W) H*W) - ^^m%?RT?rr jjsi i ^ 

V(fqq:) fqqt^qr 

fqq: 
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^-Osrfmr:) - smiit m SA-*- k*) ^ 

(*5o) r <-?r^ - mqjiwira: (kz° W) 

(W) I - 

(z&X) 3-wfe - 

y ^ifrPrifa cft ?r« 5ii 



Decadfe- 


f < Z X\ X 

(jus) *f Jr g star q 


'551^1 






n 3 ? 

5^TT*ft Ufa 

3 ^ ? \ v< 

9Tlfa^ T^WtS^W 


II 

i qr«PTR: ?flwl ^n i> f^'T W?- » 

O^S^ul of the devotee ! run onward to the reser- 
voir/^otNWis&m and Power (God) and seat thyself there 
cleaned^ leaders, speed forward to the knowledge and 
w _ Wise men lead thee to the sacred place of Yajna 
purifying thee from all sides, as they lead a horse 
d with ropes to a grassy place, 

\ \ ^ 3 K 3 \ * 

(U.Ry) *f q qqigft tqt sjfqqt 

? ? ^ ? q 3 q \ $ ^ * s - 

fecrfa | qfpg: Slfaq^: W q?t «roft 
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O 



swtftr ^ if 

i q^Ht srfart \ i 

524. A divine holy man declares the story of di 
birth, being embodiment of splendour, desirous of the 
of all and preaching like a great poetical work, pro 
lofty wisdom. He takes great vows, is the friend 
purifier of all, calling upon God in right earneat\peaki 
always true and sweet words, he goes to the AmTighty with 
his knowledge. He becomes like a cloud spri^^^J^ie water 
of purity. 

\ ? ^ \ ? 

{'iRx) vf fotft 3T3 fwfa sr 

ix xx \ 

i jvrm irfs 

\ XX \ 

qwr ^ftr: i «(wMi i fasgq \ 

325. A devotee nmerothe hymns of the Rig Veda, the 
Yajur Veda and the^fiaBwVeda or the three letters of the Holy 

name of God rfe^ speaks out the lore of the Vedas 

and the though MY$e Order prevailing through out the uni¬ 
verse. As the k^fws come to their master, the knowledge 
comes tokschSlar, wise men go to God who is the Source of 
Peace* 





X ~x 
sftfrT 

\ X X \ X X 
f^TTfTT: *ft*T 


^ s . k X \XX \X X \X\ XI XX 

) w |*r^r ^ropft let *w- 

3 xx \ x % = ? xx\ xx \x\ xx 

WI I 53: qiffa fMtar 3^3 

3 ^ 3 X X 

frar ii 
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526. Made pure by God’s Heavenly Inspiration, a 
learned devotee mixes his juice of Soma (devotion coramin^D* 
ed with wisdom) with that of other scholars. This divine 
son of God utters the names of the Lord naturally singing, 
as a feeder of animals goes to the enclosure of the cattle 


? * % M \ 

(a.^v9) sf srfacfr TTffnrr ^rfacrr 

% 3 St 3 ? ~xi ? 

'jfasin': i 

srfacTfa faRjfT: II 

527. God purifies and 
of the holy hymns of wisdt 
earth. Generator of the fir? 

Yajna. 










t * 

fallow 


s: i 

all and is the Creator 
or of the heaven and the 
the electricity and the 




^irft ^ T?fT«n 


t vr* 3 

qr it 


t wur: aW t^raT i w*‘ t 

528. The speeches of devotees desire and invoke God 
pervades the earth, the heaven and the middle regions, 
is showerer of happiness and bliss and Who is the Support 
of life. Dwelling in the rays of the sun or the hearts of 
the devotees, God Who is the Ocean of noble virtues and is 
possessor of every thing that gives joy, gives to the wise de¬ 
votees all desirable objects and blessings. 

Pandit Lekhram Vedic Mission (9 of 151.) 
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(k^£) TOfcrp: sr«r*r fasnf «ih^jtstt 

^ ? x 3 = 3 =3 = 3 w \ \ *x 

vtar: I fTT qfihr' gpit sisi ffc*f 







in His 
urpasses 
'ure hearts, 
the Source 


r<-. 


^•< \ 3 ^ ^ ? 

*rr*Rft nfa 


\ ? ^ 

^Tfst ?RRt sifs: i| 

<TTT5R5£fa: i *R*TR: FFtHI 3RTT | f^RT I 

529. Protector of al! beings, generating 
best Eternal Law, the ocean of noble virtues 
all. H'e the Showerer of bliss, being manifest i 
Indestructible, busy with His work of protect] 
of peace and is ever victorious over ev 

r <! \ \ \\\ 

(* 3 °) 

^ ? S * ? 

3^15T: l ^ftpra; 

3RJRT **pnE 

iR^TOfa: J <T %3TcTT I iw^l t 

550. When^j&d the<yeslroyer of all sin and misery i> 

evotee, He purifies him sitting within 
is thus realised by great leaders. He puri* 
nses^jind generates wisdom, With His wonderful 
unders (so to speak). Therefore Ye men, cont- 
m through pure intellects. 

t”? w t H’gnr %'? ?n't pr f^ji: qft 
\ **. \ '< •< • Y< r. ? * r- 

W: I 5Tff^T SR^fpi 

"X 

^TSlCTEr II 
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i wttt: sW i t 

531. O mighty soul 1 This God Sweet, Calm and Sbow£\^ 
erer of blessings is seated with in Thy pure heart. He is the X y' 
Giver of hundreds, nay, thousands of powers. Fulfil l^N^f O 
many noble desires. He being Omniscient and Aj 
pervades the eternal soul. 

* H 3 \R . \RR 

R $ r < 5 3 3 \ R $ \ 

V< R 3 '<R 
rrrHT II 

5TrT^ ^^: 't^ J TT ? T: ^^TT, 

532. O God ! Thou art 
lute Truth. Doing Thy 
being seated in the Most 
tance. Consciousness 
mined and loving, J 
joy and Giver of^h 
juice (ot devot 
their Protector/oTurify, 



ft 
I \ \ 


1 5 ?: i 

of Bliss and abso- 
of Love and kindness, 
Position (of Absolute Exis¬ 
ts), Thou pervadest the illu- 
arts. Thou art full of abiding 
urous joy to Thy devotees. Thy 
o be drunk by souls, as Thou art 
s. 




IMPORTANT NOTES AND COMMENTS 

ssrt: - ^ SR wmi 

srr in WT W°) 

(rr^f)- ^ neft n&sspitsah UTOTR I 

r <-(nm:)- Cows and words of wisdom. tftRRfol* 
TrRO \\W 

1 of 151.) 
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(*-£) wn - sRiramm i 

w>rat»fm>^rTOj^ »1R 3T f sH 

3-Rev. Stevenson is quite wrong in translating 
the last line as <£ as an officiating priest goes 
the house where there is an animal sacri 
as this is his own imagination and ther* ^ 
word denoting animal sacrifice in the^^se. 




(ic=v*) ^ ^ 

(#rm€mr o 510 
5-f^Tpr 3st: (*?re*r m* 




(^5-) y-( ^rfrmrnq ) - ^rar^m - tfpjVV fa*TT%- 

ssrr: I J(\v 

V(^rt) - f <i*) sR-shreift 

(y-A) i 

V(srf?0 - 'wfkzuiw- l 


(m) 




The soul that grows in power hv 
ommunion with (iod ^T^T^fR implies 
ul’s eternity. 


■/ - (^TRTTf^r) - ^rT SWT % - T^TRR 

^Ttlrmrr ( t ^ <}r:) - s^in ^TenuRr ni 

*rw «.*rar v?R sfawr m- 

tfR 5TT i 
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Decade v 

? s 3^ 3 3 '< = \ '<■'* 

h^ ) ^ st ?r?rpft: sj^t w* wn 

i '( ~ \ K \ '<* M ^ 

%tit i nsnt 

3 '< * ^ r < =. 

?fwt v*rcrrf*r i 

Sf^T^'T ^f^TI I Ta*TJ ; ti ttTnT I fa 

533. The soul goes forward as 
desiring to acquire knowledge, a 
forward in front ot the chariois^j 
soul’s army (senses) rejoices Ji 
This devotee making call ' 
friends or senses casts asid 
tructions like ignorance, 

K \ ^ 

(a,^x) ?iisra«rra 

'< * s . 






of the senses 
commander goes 
Ko get land. The 
•my of a commander- 
as beneficial to his 
table coverings or obs- 
greed etc. 

3 = 3 \ 3 * ^ 

*n< ^ 

n w vt 




ntat aprirflfafaft 11 

TThl t l 

(l) ^God Purifier of all. Thou art the Support of all 
WhQ creating the world and thus manifesting Thy- 
l^givest light to the Sun with Thy adorable powers, 
^ams of Thy bliss are pouring forth with all their sweet- 
Thou Who art perfectly Pure, rernovest darkness that 

rs consciousness. 

2. O devotee! When being perfectly pare thou art 
full of’noble emotions, sweet waves of the knowledge of 
cod are created with in thee. Thou art purifying body and 
,he earth and art imitating the Sun with thy light oi w.s- 

dom. 


Pandit Lekhram Vedic Mission (13 of 151.) 




www.aryamantavya.in (14 of 151.) 

THE HYMNS OF THE SAMA VEDA 277 

'< R R*E RR R \ -X R r < RR 

(hr*,) sr nrHrrr^zT^rJT ^ttcrtW frprta rt^rthtc i 

R'< R R R R RRR R ? R R ?R R? 
H^TrTmfe 3TRRTSJWr tffcg ^HRf 

RR 

\ f?g: II 

i qw*r: m*rr ^err i 

’V. 

535. O devotee ! Sing Songs in praise of 
Let us also honour truthful learned persons. 

Who is the Source of peace, for the gre^^ca^ -. 

ledge aod peace. May this Sweet Lord^dm^Jives us joy, 
dispel all our darkness, purify us and b£*(seht^ in our jarlike 
hearts for ever. 

, \ r < 3 

R«it ^ ^T3f RftH- 

R '< R R R R 

TfSfr HfRIRIRt f=r?^r 



dly. 
God, 
know- 


? r 


* ? * * ? 

(R 2 %) Sf ffpcTPTT 5 TffT 

? R R R 

Rr-HtTHRt I f 

R R '< R 

srg 



| | sps: l 

kk^sk/th^Generator of the earth and the 
urging on His devotees to do noble 


536. Go 
heaven pervad 
deeds and desinn 
to all 
Car w 
whic 

seif 




distribute His knowledge and strength 
serQ on account of their virtues. He is like a 
s us to our destination. He goes to the soul 
trol over her senses, sharpening her weapons like 
restraint, dispassion and renunciation and con- 


His Hands all treasures. 

R R R R ? R R '< R R ? RR R ? R R 

R vs) aST?; JRt HRTRTT ^ETt 3Ff ST 

'< RR '< R 3 R R ? R RR<3 R ? R 

sftR4t% i strrtt ^EPTimr gg' qfir 
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II 

zsr. i i wt*ft i fa’sg'r v?: I 

537. When the speech of the illumined loving 
determines Dharma in his soul and her army ~ t 

then all his senses come to him lovingly i.e. these _ 

his sway, as cows come to then mastei and <( !Pwn 
to their beloved husbands. 

* ? VSjbL * V- 

wf ansroft ?*3 rupb> ftp* 

» * < * ' 



V t 


I %fk: 'PTsTTOT 

* \ * 

?T SI 

m^TT i 


538. The ten sister 
ception and 5 of actio 
knowledge and actda 





tgq; wz: I 

form of ten senses 5 of per¬ 
severing devotee which gather 
his intellect purify. God 


Who is the Destr^er^of all evils, goes around the daughters 
of the Sun - dir^tionsT^ He pervades the kind hearts of the 
devotees andjftx^wiSl)horse, manifests Himself to a noble 


soul. 



„ V * l r < » r < l \ 5 , 3 - 

vfQnf«r 

\ 9 \ f < * ^ - \ '< * V '. 

^ | HTT f*JTT*T: ^ ^ 


3. 3 n 

539. When the mental perceptions of the devotee. 

begin to compete, with one another, as various movements 
Pandit Lekhram Vedic Mission (15 of 151.) 
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in a horse or as the people at Sun-rise commence to do their 
work, then controlling them and choosing to perform noble^ 
deeds only, acting like a mighty sage, he enters into the 
mental body, as a herdkeeper enters the enclosure of ani¬ 
mals in order to make them grow physically. He goes 
the search after God, with an iron determination. & Kk) 

r < * \ S \ \ ^ 

(uo) tft] 


'< t 


h \ * ? m r < 


JT5TT I TSTt t4 ( 




3 \ '< 


fst^ir ttsti n 


(vu?) 






'VrC I 


540 God Who is the Lij 
All-pervading purifies all. H« 
forbearance to the soul fo^ 

He quells malignity and 
in the form of miserline* 
us prosperity. 


gilts, Almighty and 
rce of peace teaches 
nment of rapturous joy. 
wicked enemy especially 
e King of all powers, gives 


* '4 r < ^ * \ 

q<rcf*rr 

3 * 3 R 3 r A /< W 

i ofTclt H #1 $5*t- 

\ O r < '<R 

^ ii 

: | qq?TTJT: *fmt ^*cTT i 3*?: i 

O God, Thou Who makest our hearts full of true 
__ _ purify with this pure stream (of purity) these our lives 
and our vital energies for acquiring perfect knowledge and be 
eated in these our devout hearts, that are like beautiful 
tanks full of water. This soul keeps the senses under con¬ 
trol and is mighty like the wind. It inbibes Thy power or 
Pandit Lekhram Vedic Mission (16 of 151.) 
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speed and being full of wisdom, for the attainment of eman 
cipation realises Thee in the heart Who art our Leader. O 

(«.vr) sit ^ cif( Hint rnffs 

3 s , ? 3 3 f < 5 . 3 ? "L 

I SRSTTfS’??' 5t5frS5f!T: 

r k X = 

^frTfT?|: I 

542. God performed that mighty d 
the womb of Primordial Matter, He create^ aiiU um C , 

luminaries. He the Purifier, granted stre^gtVto the soul 
and produced the solar radiance. ^ 

t^tsk | 'tstph: ?fr*fr ^ 

\\ 3 5 3 5^ 3 ^5 3 ^ V 

(xv3; imrsfr fW *r?frarr 



n out of 
and other 


3 ? \ \ \ 

sptrt TRfar 



%HRT HTHT ^ 



3 H r < p 

n 

543. As a wi^^^m^der of the army is appointed in a 
battle, in th^a^n^S^ay, in the Vajna of the practice of Yoga, 
the soul perro^pg the japa (repetition) of the Holy name 
of God^hrougi meditation and concentration ,s appoinied, 
whic^Ui^consdousness directing the mind. With the speed 
°t M^ariot horse, a Yogi with a fixed mind and one 
taTenffort, prepares this spiritual Yajna. Like ten sisters 
Ing the summit of noble emotion and moving forward, 
al energies attain God and purify the soul. 

Efrr^q- : | : mpf ^cfl j far?q- sep*; ( 

? \ z . \ r * \ ( GV - ■ ; j 

{% vv) m* * *r;fmr fr&*fm- 
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I ^ ST H ^ wRgSImO 

\ \ R 

\\ 

^ffer: 5 sfftrt Wctt t 1 A (0 

544. Hastening onward like the waves of wjrfecs^our 
holy hymns are coming forth to God, the Souro^of'peace 
and bliss. They all glorify Him. To Him vdih 

lowly adoration, bowing before Him and l^ngtng *o enter 
into Him, Who longs for the welfare of tl 


SOME IMPORTANT NOTES " 


(*M) M?^rarftr )-M 

M VKH )-' 






OMMENTS 

ifa 


(***) r <-^ 
(X35) 


im/k 

( froo =t$ ) 
vrfn^t «Tro4fN(?l*TC 

{**«) r <-^R5f ^ftr SFRTO ( El*® ) 
R-f5Wq *fSf (fasT° *U) 
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(W) Jrgsiratsrcsrater 

stre's&ran? 

'-( )-ne& *itw^ a ffensw : (s 

V!£^wr~^|sr^-While Griffith is righ 
translating the word as “full of wisdo: 
Stevenson is entirely wrong in takin 
Proper name of a sage. 

(m) flpSPST () 

V^rq-^r 1 ?: 5r^%: 

5 ^ qgftwfawk w =t^rt 11 

(3£* f <&l(v<l=o 


fN .C*N 

reFf®: 

o 



sirfr 




(n,v«.) sir §t/0p?r: g<rm Jrrcfacrr% i 

Vt * <« 

ST CTSPWmSW ’T^fifT Cmfsrfjpi || 

l ®*wt: fftHl %=tar i sijsgq sjf?: i 

545, For/piwuciug the juice (of devotion) which pleases 
God Who is the— Conqueror of all and Who is to be meditated 
driQ away the dog, my friends, drive ye the long 
in the form of a greedy and jealous person and 
greedy and jealous mind 

w \x* \ ? =. w x 
) ?im ?ra 'j'rr Tftnfjr: srra: jfrifit wlfii i 

'<3 '< \ \ W«B ^ ^ l' 3 , 

qfaiWHiT 3Jt^ I! 

* ? n1 utw sufa: I W!i=i: ^rr i srjsjq; sp?: 1 
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546. This God is the Support or Nourisher of the world. 
He is Giver of all wealth. Adorable Lord and Creator c$ 
the universe. Purifying all. He the Lord of all the multi¬ 
tude, pervades all and looks upon the earth and heaven_as 
an Omniscient Supreme Being, 

(vt,v«) sit gartfr *npfnrr: star 5^ta 

q-jrrf^f'sr ^f%r; i q^rr^ ; fcw i wot? & 

547. The juices (of devotion) joy to the 

souls, and which are full of sweetness^Qaphfifying, are flow¬ 
ing. May your rapturous joy go f^^tb^e truthful enlight¬ 
ened persons. 



(kyc) sit star; 'T^tat 
ftan: 

I qqqr 

548. Men 

OLJ3i> ti 






3 r < * 

* ’rrataTmr: i 

* 3 ? * 
cTT^: n 

m i w: l 

pd peaceful nature 
like the moon 


rywhere and purify 
wicked persons soon. 

Best knowers of True Path 
void j.alousy and wrath 
Sweet and friendly to all 
All comrades do they call. 

Pure lives they lead ennobling 
God’s glory always singing 
They are sinless, spotless, pure 

Of the path of duty sure. 
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Meditating well upon the Lord 
They establish good concord 

They know the path of happiness 

And to achieve this, their powers harness. 






1 as \Vel 1 as 
etr^th, craved for 
st splendid, that 

\ * 


,.. (y 

(a.v£) sibij: 

'< * 5 '< \ b r < 

gfaspr f^ir=" CTrAX ^ 

srrsfta: ^rp; i %^an i 

549. O God ! stream on us riche^ 
secular) that are givers of knowledge 
by hundreds, supporters of thousai 
surpass the light. 

(*A°) wft * 

3?*T 4 ^ TOfewncf fogfa JffiTC *1 
«pi wft ^mVrW^r: ^cfr t ^5^ l 

550. (1) TjSe^giweless devotees sing praises to and 
bow before tlrex^ouj’s Q^ell beloved Friend God, as in the 
morning of^sMf^he mothers lick the new born ealf. 

(2) Truie^/devotees bear no malice to any one and 
approa^k allQreatures with love, as they are loved by God. 

\ * \ ^ \ K 3 \ \ 

3tf fRcTR fWTR STfURpeT 'ftPWC I 

k W 3 ? - V< 3 ? 4 

1 qr^rpr: t^cTT i wz: i 

551. Enlightned devotees longing for God, approach 
wise men for the growth of devotional feeling which gives 

.hem new lifediSM^ydi^Rffigcfn 11 ^!^ 0 )* with wise men 
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and ar^ instruc^,^ by them, they make rapid progress to- 

war s t e \aIisation of the Supreme Being Who is to I© 
desired by all „ , Uri , . tt 

ana Who drives away all evils. 

, uua v ^ 3 r < W Sc n \ T < k 

{KXR) W ^ ^ 5?rffef SCT^T I 

1 ^ 3 3 3 r A 3 r < *c 

M ^ <rft: ^%4t- 

?F3fr? ^ fq ; j ^q?TT I ?T^q- 

i^wu ^^ votees worship that God Who^i^tp be desired 
^ a ’ ° the Nourisher and Suppo 

driving away a jj e vii s . He on account 

g'jes to a em jjgbtened persons, fillin 
rapturous joy. 


* ! 



( u ** ^ g^mptnsraT 
’ ^ ? s . w* 

m Wroxm 

srsrnfer: 

553 ‘ A kn sh 
natory words 


agar 

pleasing God. q 
dog-like natu^ 
the Lord, as w Jl 
acts. 

O 




orld by 
own Bliss, 
so with ihat 




\ rC 

S OT5T: I 
^ *fR: II 

t I ^ 3 ^ wz: I 

desire to hear bad or condem- 
onal juice which is produced for 
you should keep away a man of 
and jealous) who does not worship 
^rienced persons keep away all selfish 


P ORl ANT NOTES AND COMMENTS 

* p '^:- , »iTs*irassiR 

SfST^ Off 1 

[546) This ]y[ an ^ ra ma ]£ e g ft quite clear that by 
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Soma in the Vedas is primarily meant God 
who is Source of peace and Creator of 
world and yet Rev. Stevenson, Griffith ano^/ 
other western scholars translate it as O 

or Juice of a moon plant. Here is Rev ' 
son's translation of the Mantra: 



'‘This wealth and prosperity conf 
ing Soma, the Lord of all, th 
world, in the person of the 
the heaven and the earth ^\\J) 




pugfy- 
of the 
^lightens 


Griffith translates it a^ 
‘‘As Pushan, Fortu 
Soma while they m 
of all the multi £ 
earth and hea y 
Can even a 
moon-plar 
world and 'tin 
earth 
of 




s:— 

ga, Comes this 
pure. He, Lord 
looked upon the 



V Xi look upon the juice cf 
Lord of all, the soul of the 
tener of the heaven and the 
entioned in this and hundreds 
as of the Vedes ? It is nothing 
bufe bias not to accept that by Soma in 

such^nantras Omnipresent, Omniscient and 
•mS potent God, the Creator of the v or id is 
arly meant. 

W) 

5*5 ^n^ TT ffa 

How wrong it is on the part of Rev. Steven¬ 
son to translate the word as ‘Jet the spiritous 
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(w) 


(m) 


liquor proceeding from them enter the Gods ? 

t ( ifer® r <i$) ftgrat % %qr:° 

(3M3r<o) 

(=j r <tf ) *t?r f^j 

-cftfr nrgf^: mgfsrw: 

g*s*RTif?r i 

^-?rr^rraiw srrsr:-gnT*r ^r~urft 
TTfTJf safari, ) *Rg-^ 

4#(T SF5T 3T ) i 


0*®) x 

(**0 


(w) 





SJ® Xl?tf) 


JRTCTSfcT *rfe: TOTTSn 
S^FcT ^f^R; UTWrfffh 


H»n0g*:) m-^n; 

3-fjT^Tftr^^t: 

JTCrgpt *RtV 

X-(ftWT)‘TOtFh^Ti%?TTIT ( Dro 3j r <* ) | 

^Tferf^r (tffaw) trfar- 
ft% =it) *rg: nRm 

(f%® fe^T i 

“*qftRr ^crk i $w c s^ 

It is very wrong on the part of Rev. Steven- 
n to translate rr^7 as intoxicating liquor. 
It is a pity that many of these Western 
scholars are not able to grasp the spiritual 
significance of the words used in the Vedas, 
owing to their pre-conceived notions. 
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ffa stirw i ( fm<> |t ^ 

^oTTrWfWT^ I 


m$\ 


Decade vll. 

\ c ^ r { * ^ 




(x.«.y) jjffffwfrrr ^ftff 

3 5 3 ?s ? 3S 

sifa jig 3 # i ?ii ffft fs 





fassrair^ 


i oTTrcfr w 7 -'. i 

of spiritual food in the 
r names of the Lord* over 
sly minded he grows. After 
its on the mightyGod’s car, (so 
on all sides. He attainsemancipa- 


fa^Uj: II 

554. A devotee wh 
form of true devotion, t 
which the great an 
wards, being wise 
to speak,) which 

tion. [Mountirdf'bTt'ti^e Mighty God’s Car is to be taken 
figuratively miming raising the presence of the Almighty.] 

s 3 ? s - \*- 

(xxx) sfafaffr 5=ft r -r-x\r^^: sr^pmrtfj^ 

'< s . ? H 3 S 3 s > 3 '< s . 3 r < S 

frc i fa smcriitsqf 

3 '< s , H 

^fa«pg Ri fa^: u 

^f«f: \ <mrm mm smit i \ 

555. May the devotees of God Who are enlightened, 
leading good lives and removing all sins from us, lead us 
to those places where great scholars dwell. May those who 
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desire to take this spiritual food (of devotion) take it* May 
our enemies-evil tendencies and persons etc. never pros 
May we always have good intellects. 

3»3 3 1 * ' 3 ^ 

(w%) CTBf 5f ^ TnjRf 

?'3 '< S 3 s ? » 3 '< = \ * 

3 

3Wf?cT TOTT =? st^T: II 



i dWt i 

556. This God Who is full o 
bliss, gives us instruction, being pre 
thunderbolt of God in the form 
beauteous of the beauteous and m 


ant objects. As at our Yajn 
ing milchcows let down the 
which fill us with splendou 
God reveals His un-de 
joy- 





^ css, love and 
r hearts. The 
isdom is most 
iant among brilli- 


'aceful, butter yield- 
f o the words of truth 
ut and feed all people, 
hd sweet elixir of divine 




(kk^s) sft firmer 

^ \\ \ \ $ r 3 f < 

i m frfafir: ww: 

fr^cropFTT ii 

fTSTHTl rfi^fl ^fcTT | 'ST*left I 

The devout soul starts forth for God’s abode- 
cipation and slights not as a friend, ihe words (in the 
form of the Vedas) of her friend. Being of peaceful nature, 
•he enjoys the bliss of God, treading upon the hundred fold 
path of Yoga, like a young man enjoying the company of 
his mother, sister, wife and other female relations. 
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(na.B) sf sraf ft?: <mff Ttft 

* 3 5 ? \ “ V® 3 ? W 

irmt gf*T: I ifr: gsrHt ^aft wz 

Urt n 

?Kfa: | 'rrr: ^fnrt 1 ^*rcft 



558. God Who is the Sustainer of 
to be adored by men, All Bliss, Almtg 
enlightened, Destroyer of sin and mis 
Creating the world, like elecricity, H 
of the Primordial Matter. Witho 
part because He is Omnipotent 

r < \ 3 r < R 


(vi£) f^r *raRt 


t =a 3 \ 

xmi for: 







avens; Worthy 
joy to the 
es all. When 
all the powers 
exertion on His 
A'er of power to all. 


rjr: tfwt SRrtt* 

s '< = 

ItRfTT Wilt 



^r*r: ll 

«r*tr: i snTcff r 

559. ^S&d^the Sbowerer of peace over the wise. He 
is far-seeing, Lord of the hymns and Source of bliss. He is 
the ma% O' days, mornings and of heavens. He is the 
CreauSS&atoms and other subtle substances. He enters the 
true devotee. {A devotee realises God’s presence 
js heart.) Omniscient and Omnipotent Supreme Being 
instruction to Karma Yogis and purfies them. 

r <A \RWR R R R t R 3? 

(x% o) *i ftrftr ?th €Rr>rr%t <re*r 

strRfti 
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* W ^ 

fa: | ^rr | annft es^: i 

560. For this soul, seven senses or seven Pranas ij 
highest region in body which protects all organs 
i.e. the brain bring true knowledge in three ways, ki 
object known and knowledge as milch kine give 
the purified soul waxes in strength, througl 
the Vedas, the observance of the vow of truth^an< 
rites-Yajnas), it makes beautiful the four stag^aNSFllife in the 
form of Brahma Charya (continence) (household 

life) Banaprastha (ascetic life) and the life of 

renuciation. 

*ftn *p jtw'nrfaT 

\\ v*. k 3 * 3 ? * 

tost g? i *tt astft girrfaat sfaqr- 






juice (of wisdom and devotion) thou 


TO ^ 

561. 

hast been pr 
afar to 
greed, A 

croojkfed^daifeot take delight of drinking thee. Let those 
wh4Tarem calm nature like the rays of the moon, be fell of 
th and the wealth of wisdom. 


carefully for the soul. Let diseases stay 
her ^with the fiends of lust, anger, ignorance, 
lie and jealousy. Those who are double-tongued or 


? * * * * Wr ^ 3 * 

(•i.%^) saifir ^frpft ?re*r fm Ti%a 5?*rt 

* ? \ ? * k ? * 3 ? 

*rr i vf^fi 
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n ifrtH ti 

scfa: i qqqra: tfmt twar i sprtI wz: 

562. God Who is the Light of lights. Who is 
of peace, Destroyer of sins, to be seen like a King 
manifested within and He is giving instructio 
subjects. He purifies the firm preson whom H 
account of his noble virtues and dwells within 
as a hawk enters its nest. 


r, 3*v3 ^ ^ ^ * 3 

\ \ r. \ '< i $ 0 ‘ ~ 
h ^tsr: i sre 

f?r%5f f«t^ ii 

263. Devotee 
to God, as cows 
words satisfy 
hall, raising 




^3 


SR53 *TT3* 

(«rfvr: qforagflm 



^tTT i I 

(g sweet juice (of devotion) go 
milk to their calves or sweet 
ns concerned. Sitting in the Prayer 
voices in praise of the Deity, dispelling 
dankness of the sun, they hold God Who is abso¬ 

lutely True aMwho purifies and nourishes all, with in their 
hearts %h spiritual juice. 

\*VG ^ 3 r <^ 3 r < H 

\ \ R \ \ViK V<\ 3 K 

\ s . ^ ® 

5«5?t n 

omre «fn: i «Mt Hbt t «f« l 
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564, Devotees of God Who is Source of light go to 
Run. They realise Him, realise Him within and without) 
Who is the Creator of the world. They attain Him with love. 
They lick Him (so to speak). Wise men are devoted to God 
Who dwells within the souls and Who showers His Bles; 
upon the righteous. He being Omniscient, sees ail 
wise meditate upon Him, Who is the Ocean of all vij 

t 3 ? n 3 r < ^ 3? r* 

(W) sir qfrjf ?t factcf ^rttr?q% srgrrfaj 



3 r < K r <K 3? 

*X 3 r < Z X 

*f 5TCRRT U 

qfeq wfa: i tqerr j 

Metrical Translation : 

565. Thy Divine sple 
Is spread every 
Thou art AlL^r^dlhg 
And so by^nee^men swear. 

But thos^wgo are not burnt 
In the^uf^Trrh of penance 
Can rreW^ee^hy splendour 
Tadubkjws vast and immense. 

Onl^Lmey who kindle fire of penance 
Enj^y Thy Bliss and attain true deliverance. 







E IMPORTANT NOTES AND COMMENTS 

rr^rm ^!3) 

*mr% *|4:- hI 
sr i 
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(Sc**) ^ TOn**- 

fTOT: I ° 

wn?ks ^3 I 

(**5) ?-(^) - ^#Rr^Fimi Rm® w 

H- *CTy : ~3“^ 

(**\j») h*qtcD~ mv. sfasteferfRft 

«^a srf^tfir^r w “*r 

^ #ktf^r 3 ^; *rat- 

jt^t: qnrofcr 3% * HTff ^ <r* TOji: 

#STfJH 1 







?!5OT - sr^: sifes l 
Wtto (fsrero Hit) 


(w) H^)-f 

H-H^ - ^ - «r 
V'TTSn - TOffi 


ifT^ ^Rr Rtct Hhtk gs^rRr) 
g**rarajrc*i wqm sptt 

ffiw rfa sjtwtt: 1 

’ ^ m: 

JsRwjWW*) sRPURffa totot (fiw* Hit) sRrcgfaRr 
3T3TW Rr& Hl? & ) ^ftlSi^RT 

Rf^isre ?Rr gsrfcrs’srarfw 1 


^) (3^:) vrftmRv («tq:)” ; R^T^^ : ^ ^ 

smf^Rr sR: - 5TTRnn4f^Rt^ 3, 

(3^T)- gePflTfR *W3: (^tO - 9^^* (3^^ 
^ifoq> 3 ^gw‘ *li wjw*m 1 
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-vwr: ^ #- 

vrrf«rr Prsq^f: jos?: i 

V^sftron - ^iwPiMK^Ri^^M^r ssnr . 
iftimnT vk i 



(565) The austerity or penance (Tapas) is 

as stated in the Bhagvaad Gita Chto^J7. 

35 ST^SR j 

^rwrrt^T =*?, ti 

^5 3FR, «r*r i 

^n«n«iPHWR ^ m r <Jt u 

*r: srar^: I 



Reverence for t 
and the sages 
ness, physi 
these are, 
austerit 






II II 

•the seers, the teachers 
\ forwardness, harmless- 
liness and sexual purity- 
ues whose practice is called 
dy. 


To spealfcwithout ever causing pain to another, 
p t&thful, to say always what is kind and 
cial, and to study the scriptures regularly, 
practice is called austerity of speech. The 
practice of cheerfulness, sympathy, meditation 
upon the Atman, withdrawal of the mind from 
sense objects and integrity of motive, is called 
austerity of the mind. 

{Bhagavad Gita Translated by Christopher Isharwood P. 118 ). 
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O 



Decade 'V'lXI 

M ? * ? * M S A s » = 

' x%%) mOt getr i 

3. R 3 ? * 3? ^ 

srrara «rfir5: II 

■o 

| 'Tshut: *ft*t ! srfau^ 

566, May these true sons of God who^re ^de^troyers 
of sin and misery, givers of calmness like the ^yjf^P)the moon, 
knowers of God as the Source of true itiain the 

Supreme Being who is Showerer of bliss. These 

true Yogis are born for the attainmtAmf^iding happiness. 

r < ^ \ \* l ~ 

(l^vs) 5T T SfJcTT MW MT 

3 * 3 - 3/< 





tPc^ i 


5JEJTHT Mi 

O ^ \ ^ 

o (N ^ 

567. O devotee^? f Beajfefu I nature, being vigilant, go 
constantly towardflow towards Him (so to say). Bring 
hither splendid st^ngthrhat finds the light of God. 

O "X 3 H 3 ? z , 

(y^c) fa jmhift sr teet i 

“ 3 ' : -zh. » =a 3 
|i^'Qrr jrt* : ifa •yra fafa u 

sftoV i t3t*it=t: start | wz \ i 

O friends, take your seats here 
And sing glory of the Lord. 

Sing Songs in the praise of Him 
Who is alhpurifying God. 

Please Him with your noble deeds 
As you please your child. 

Always pray that God Almighty 
May you rightly guide. 

It is thus that you will shine 
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o 



V * \ ? 5} 3 ^3? * 

*i <r *r: sranit i 

* \ R \ \ R W 

firg’ n gfeftr: 11 

'pf^rcst ifi'M wl' i wri: ^rt*ft l^rr i sp?: 

569. O friends, if you desire bliss 

Sing God’s glory and never Him miss.A^ 

As you please your child 
By giving delicious sweets 
So please Him with noble deqqlL \ 

If you want Him to guidewp\0^ 

(n.'a o) sf jmur fwpifM f$«g^T stfaftre n 

jgwsaJrar n 

i i 

amiy God is the Life of the mighty 
thought of attaining true know¬ 
ledge, per va ding ^Tdeaf~®bjects in two forms i.e. individual 
and universal, moH^an^ subtle, subject and object etc. 


fsresrr qft fsrat 

tatrm ^f*r: i T^rip: 

570. He the pr 
powers and He insj 




y 

\ 


(Kva?)^ Mtat vst srafirtferar i 

{\ 3 \ 

ng?Ttfnt*r ?f: *re: n 

qf fa; i <t5P?r: i l 





571. O God ; purify us for the acquisition of knowledge 
andfor the strength of the senses by the streams of devotion 
nd Thy Divine Power. Thou who art sweet O God , be 
always seated in our hearts. May we realise Thy presence 
within us at every time. 
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? * 3 - \ ? R 

(X'sR) gt*r: 5?mT *r< Pr i 

'<= 3 V s* 3 •< = 

m srr^: q-ernrH. it 

?rf^NT^ i q^JTFT: ( S'falPF W^- I 

572. God Who purifies all, dispels the cover ^ 
ness of the devotee by the waves of His bliss. He n&ives 
knowledge in the form of the Vedas and His Hdf^rss&me 
is uttered in the beginning of every mantra. 

< * f < * \ ^ 3 r < * l 

(K'S^) *f 5T 5=HrHT*r %«t% tfatRjr 

NTT JT%ftra|'3f 

fgrT I 9 F*: t 

573. The speech is uttepd^^God Who purifies all, who 
is Omniscient andCreator /w^rab^world, loving us intensely. 
Fill me with Wisdom O God^giving it like wages to a servant. 

? F A 3 * * 

(*w) sir ijtaMwRH 53 : p«r i 

:gf% iftg srrcr it 

i w: ^rtt i iNw w *’-1 

O a 574. V Omnipotent God, Giving us calmness like 
the mdQiKl being manifested within, lead us towards the 
wea^^bTwisting of the rays of knowledge and strength of 
th&senSek Grant our organs lustrous beauty. 

^ 3 V F \ \ \ V< »X 

\3'l) 3ROTHT c^r spgfawftt I 

'< ? 5 3 * 5 

jftfN^ swuwftr it 


575. q.^efcVeffiMg5mt e i5^!' 0 ar ‘ giVCr ° f 
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O 



wealth (internal and external) to us. Wi^ t ^ ose our Voices 
we proclaim Thy glory in all directions. 

? * V® \ M \ * * 
qq% pcit sfrcftr friftr , 

3 ^ \ \ 3 q 3 ? * 

WHpf effrff JRI: II 

ftfrr?jrejiT i l ^ 

576. God Who is to be desired a p 
all and Who is Destroyer of all sins ar^ 
with the speed of knowledge, all crookedn egs 

devotees. Stream forth heroic fame upoifc^rhySworshiDDes 
OGod. ^ 

(KV9VS) !^qfc^r I 

qrcoWqtqrt a^^ii 

fetWRq- sfcfa: I j 

577. God pervades/tfesj^nda m aya K osha or the 
Sheath of Bliss, purifying ^Seven flo Ws of Know i edge 
proceeding from Se^ajgganas and the hyt hns of the Ve das 
divided principallyJjfTsev£n^eters, all pra( se 





rwH>fe«m8i: 

SOME IMPOk^ANT NOTES AM, COMMENTS 

- TTT BT’HJKBRft'SII 

Ttwg fitq» 

- fqiqq: - - §a^q; tottott ^ 

^ - i’qiq i 

S'*) t-qsqfipffirwrf (fJjqo ^l?«) 

^-g«qfirfrt wtto (fqq» ^iO 

Rev. Stevenson betrays his utter ign wance or pre j udice 
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by translating the last Portion of the Mantra as “bring 
the sparkling, heaven-conducting, invigorating liqwQ). 
Griffith is comparatively better in translating it a 
“Bring hither splendid strength that finds the light^ of 
heaven.” We have therefore adopted it with 
change. 

He who purifies all. 

sfslsaw *isr 

WT (af%o ^RI?IV) The word ‘Yaj 
the root Yaja which means, 

wm 1 e 

unity and charity. 


(*Si) 

- % 5IWK?'* 





derived from 
for the wise. 


mfmn: 




(**°) 

x. _ 31 r <°) <?W 

Rrq - (fawt r <\K) 

fi# I 

sjstf srrcq - TlHTsfer ^Itjq 

HRHfa:, 3R* 

js\) ^ # ^n%TTfr fa^T° 3lU 

s* - ^jtr - oft 
\ - 

(*v^) r < - (fa*° \R) 

Pandit Lekhram Vedic Mission (37 of 151.) 
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n - rri^r im hp? m) m^KfW 

|Tfjq t&srfq I 

3 -^rqqr-tfrl m m.%: (^r° #f? 

£ #^Tfqi ^rt§:’ ?n# f% ^ 

?f^n% sra: 

v - % - mnpftfSg^s i 

(*«*) ? - - 3 - 

R - 2rt: srr 

(*^5) ?- (^r.)-^t m: 

k - % ^rfar 5 i - ^tr?^r 

(JW> qfcq 5CTT?!jTq - qT^RT^T^R^^^RT: (JflcTo vspj^j*) 
JTKffT 'S 3T fcM SMy^fr’TR^^rOTR 
%^rt ^r^T hh setw 

sfa%fr: wft TOfr^pr- 

Wwi 







Decade-IX 

r < r ?' 


3 ? = 3 « 


Cx'T^ €tiT ^gfarmt JT?:| 



^ 3 ?’ 

?TSfRPTt *T?: I 

vO 

ftf%: str;? ^fa: i qq*rH: srRO ^rr j ^fq | 

78. O God, Thou Who art exceedingly rich in sweet- 
■ss (love) for the soul and Most inspiring. Purify us. Thou art 
Great Source of abiding joy, Most Bright and spiritually 
intoxicating. Thy celestial juice (of devotion) is gladdening. 
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«n * 

T5T- 




(V(.\9£) Slfa IRT ^fPEt 

i fir *j5ter it«nf g? 11 

sp^rtt ?&fk: \ remfr: *rro> ^srti t ^f<r 

579. Lord of knowledge, make high and 
(of wisdom,) shine hitherward, on Thy devotee 
Thee. Unite the middle sheath of mind with 

? * \ n * * 

(H?o) SIT tfalT tfX PWcwWJi 

1 ^s&gssr^if 

^f^TRST^ l p^TT | 3r?: I 

580. O devotees! ReafeK^umin and pour into the 

heart again and again theMb^gMml elixier of God Who is 
Dispeller of inner darkne|s N T^the Sun (of the external). Who 
prompts us to perfon^t^y deeds, Who is Praise-worthy, 
Who gives us rays^f k^wledge and Who comes out (is 
Manifested with the water of Shraddha o^ genuine 

oiytfuthianeK Who directs the world. 

T ******* V< *?* 

a m m 

§J 53 T faacW II 

f?TTPfRr | rrat ^ctt | t 

581. O devotees ! Glorify God Who in full of Bliss, 
o is the Upholder of thousands of objects Who is Almighty, 

Who is distiller of rapturous joy and Who is the Possessor of 
all kinds of wealth* 

* ** * . *** * ** 

(V.c^) g?% TPtmT?taT ^ fSFTR I 

'■ f PandifLekhram Vecuc Mission (39 of 151.) 
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* 3 

Httff 5T: II 

*Rf%: totr: gfaft i i 


o 




582. God Who is the bringer to us of material as 
as spiritual wealth (of Wisdom, Peace and Bliss) Who^is t 
bringer of the most excellent Vedic Speech and \V$oJ^ing 
the Source of Peace is the bringer of good men to^^cre^es 
this world. 


* * *. t * \ ? R 
(«.=;?) ?lf $53T q^TfPT 3T 

V ? * \ k 

ii 

| q^RR: 


583. O Dear God, Pur 
the brightest splendour, pro 
tion for the divine peopl 
and doing noble deeds) 
tion of several births, t^r t 




Rprffr ws: I 


1 Thou endowed with 
'immortality or emancipa- 
knowledge, true devotion 
)also preachest the assump- 
ittainment of salvation. 


riw ssjjt err^Vr: qq% 



<*' yi 

\ ffJr l 55 ^ 

?fgn a 

sfsfa: i rrrfl i ^ i 

his spiritual juice (of devotion) which is best 
giving effused flows in a stream and purifies all 
epared by Chosen devotees for their protection from 
>ms 'ahd misery. It is sporting as it were, like the waves 
the sea. 




5 . \ H \ *. $ ' 3 ? -1 : ? K.- 5 
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^ \ RW H 3 r < ^ 3 ? 

sWt i snsf ^ffa 

H 3 M 

i ^ .. 

?cfa: i q^m?r: sfaft ^ r t i (O 

585. The rays of the light that are born of th^bdd&otion 
to God and those that are within the Omnipre?eA LordAthev 
with their might rend asunder snares of the w^ld^Jhemore 
O devotee, thou eontrollest the group belc^lmg to the sen¬ 
ses of perception and the senses of acti&j^ (J^Jbpave devotee, 
burst this snare of the world like onfe\mJn~mail, burst it 
O brave devotee, like one in mail t d^pBm^ipg upon God. 


SOME IMPORTANT N 





ND COMMENTS 


(k^) (?i ^m:) - 

(kvi) 

(yq 0 ) ? - mm str^tOT: i® 

o TOsrm *rot*st 

3 " ^ HFKRjT ht^t 

psrg^n 

*33^ rW - ^ 1 


) f < - ( 5RJJTTR ) 4Ttr%i^^klfP , 

* - ( )- m , 

^ - ( 531«TW ) - stl^r^TfT r < ir<) I 

MgWtoi) w ^gsm gPT r^ffawg^w 


?\\) i 
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JPRT 


, . . 3 ' r < 3 

('<'=%) sipt %rg ^ 4tfsfC3 33 ft spr | 

* 

^ ^ gftrsr qsrr: 11 

^N^td^ctr j w^i 1 

586. oWNp)^give us the reputation which is the 
best, which is 'CtrjUof strength and fulfdler of all our noble 
desires arraals©provide us with food in the form of true 
wisbons^Jf^pod, upholding the thunder-bolt of justice in 
in TJry<E£a^ds and quick in help of Thy devotees; We may get 
jous in the world over internal enemies in the form of 
l>u$t ? vanity, jealousy, greed etc and external foes of un- 
jous nature. 

M ^ ^ ^ \ ? 

'kc's) spu Trfi nsff fmv't 

^^pinSfe^diMlon 7JV 




(y=:v) Huh) - snv Tpreprnfoif 1 
TOff ^vpsKt M ^rifs- 

-topth 1 “?i^r ?pt iavRRrmsusTirai^t<p£ 

RPT” II 5 % tlSISS o 

(***) ? - 

* - oq-pr% 

3 -( - ntftfeRfRitr 
( ^r^pq^r) ^ifr^r i 

"N 'N 

m fUFl? PPM 

Part II BOOK. I CH 
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irrfWt i ^cir | sk: 

587. God is the Lord of those who move and of ( 
who do not move. He is the Lord of all men who 
earth and of all the objects of various forms He/ 
present God gives wealth of all kind to the ch^ 
posed devotees May He prompt us to acqurte^ wealll 
Wisdom. 

(«.«;«;) w si4. 

? s 3 ? s . ^ 

5^3 ^4 II 

ermH | i 

588. The beauty of 
of Light, is the Director 
in a charitably dispo 
therefore most acce^ 

(n.c;£) ?ii ST 


very great Who is full 
le/universe and Whose wealth 
in is source of happiness and 

\ r < *xV< \x 

fa IWT 


Wrfoif sfa «fa Stfaifa 


sftffer: i | fT*5<T ep?: i 

58S O God, Dispeller of all darkness, cast asunder 
>m us ail fetters of higher kind belonging to mind, of 
rnuldle nature (regarding progeny, wealih and reputation) 
and of lower nature, belonging to sexual impulses etc so 
that O Imperishable Supreme Being, being thus free and 
sinless, may we be fit for attaining immortality and emanci¬ 
pation. Pandit Lekhram Vedic Mission (43 of 151.) 
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? * I? ^ ^ \ 

{*«.<>) *f csptt qq qqqTfo 4tn art £3 fq fqgqrg 

W ? R 3 r < R ? t r 

i 3vft fqqt todI qm^qnrtqftr: 

** * . a% 

'jfqqt sq sft: ii 

$e*r snfi^r j qwnR: wT^ft i fk%? 

590. O Purifier God, With Thy heij^skt always 
gather noble virtues and perform good deed(o m^th5s tattle of 
righteousness and unrighteousness. May^W>bheLi4achers and 
preachers of friendly disposition, ^p^tlers of darkness, 
mothers of inviolable nature, great 
virtues, women who have forbe 
the earth and great Brahma Charts 
Sun, guide us in the attainment 

3 r < % 

(*£?) ^q 



591. OWis 
peace and happi 


(HR) *f 





are oceans of 
forgiveness like 
MjtKare brilliant like the 
Isdom, peace and bliss. 

%fqfqm ii 

i spicfr ws: i 

make me mighty and showerer of 
r noble teachings. 

*3 R ^ H \ r <R 

PI qjq% qsgrrq q^q: I 


|qtfqft qf7?qq n 

rf^r i q^Tpr: ^rerr i sps: i 


2. May God Who is the giver of wealth (secular as 
k as spiritual in the form of wisdom, peace and bliss) be 
manifest in our hearts for the welfare of the soul which is 
f charitable disposition and engaged in the performance of 
devotional acts, is the remover of obstacles and also for the 
benefit of all performers of inner and outer Yajnas 
Pandit Lekhram Vedic Mission (44 of 151.) 
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3 X --X V>,% 3 s . 3 ? * 

(X£3) sit n^r fescfTHW w spnEr inipnirnty 

? ’ 

ftr^TRFrft II 

smt^rf^TS i rt*rt | *TT?r^t bps: 

593. May God Who is the Lord of the wnm. help 
us in the acquirement of all kinds of secular aml~~sfukitual 
wealth. We desire to acquire wealth in ordec^trv\ distribute 
it among the needy and to share it with all. 

RtR 3 R \ (m^ * W 

(*.£.*) JmsTT ^=f?4 : V¥4%Ttft ^3- 


3 ? H S 

Fnwr i *fi 

\ n 

*T^ar*rf%r n 






^TTT^l|5PR5r- 


srrthr^fa: l *r«r Nctt 

594. God says ^bOTHvAHimself : I am Eternal, existing 
before the creationAtf (W 51 real world, existing before the 
Sun, Moon, stagnant! other luminaries. I am Immortal. 
Only he who sujPendersNHimself to me can give instructions 
about me. L|h%Nto K^kept in heart by every one, as I 
am the n(j^fsb&y like the food. It is I who dissolve all 
creatures andje^ters of food at the end, He who preaches my 
Divinen^powtJjdge to others, is the benefactor of humanity. 


ME IMPORTANT NOTES AND COMMENTS 


(*s$) t-toft) - 1 

- §f%sr 1 

Vw - a ?ra |fir m: 
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O 


(***.) ?- Otffrr^) - ft w4<?pr^ «rt^r 



(*x°) \ # HsrTJRm 

x - ^fffasten fw^F viv ft - 

\ - - jpjfa ? l*5T5Wmr: I 

v - %fkl\ - 5f4ft ^¥RX, 

* - sfc - ^sreft 

\ 



(KtS) r < - ?T3RTtn ftq° 3|'<o TK3TRT 

q " ^'^X^PifgrTnap# t snfiiRf shujt: 



* *? * S ? * 

cqitet^rcq: f^urg frf^qjts ^ i 

? * 3 ^ 

qwjftg q?r: ii 


«r,<resr ’eft: i ^sft i nrnt sps: | 
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595. O Soul I It is thou that preservest splendour and 
power in the nerves like Pingala, Ida and Sushumna as <^he 
sun which has its splendour in the nights (through 
rays of the moon) at dawn and in day time. 

? ^ W ? * \ * * * K 3 
(*.$.%) WrtfTO: 3STT Wtf 

^ * t 5 * ^ 

** \\ \ ^ 

Prerd jpfareg: n 

| i HtTft l 

596. God is manifest and realj&Cih^fie heart at dawn, 
as Yogis sit for meditation at th 
being the First and the Forem 
desirous of giving the wealth 
pervades the universe. It is 
wise men are engaged in 
Character building. T 
kind, great leaders 


(Xfc'a) 




quiet hour. He 
r of noble desires, 
'dom to His devotees 
isdom of this God that 
of preaching Dharma and 
these true observers of man- * 



ectors of men, praise the Lord. 

. ^ s ? * * r < * \ '< \ 

if: fPU trfatw SIT srsfigsir l 



Self: I v£t I nmfr | 

7. Ood is the Combiner of kindness and love when 
prayed by earnest true devotees. He is the Creator 
d of the world, the Holder of the thunder-bolt of 
£tice and the Light of lights or Absolute Truth. 


* \ M * 

vj?r ^nbrefafir: ii 
n yiy<i l l *rnrtt sk: I 
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598. O Almigthty God I Protect us by Thy Mighty 
powers in the acquisition of knowledge and strength and tfyp 
battles raged thousands of times between the powers of 
good and evil or passion and dispassion. 

(*£5.) SPOU 3RT 5Tnn«J>5i!tRT 

3 ?! ^ \ \ ? » 

« \ ? r 

anrra srfag: n 

sm i | wz: \ 

599. The soul whose Prana an 
sons, gets the main Prana which 
form of a chariot, which is gist o 
God Who is the Creator and 
Omnipresent. 

3 


\ t ^ 

(«too) 

*r?crrf%r 








are like two 
body in the 
dable object, from 
of the universe and 


\ \ \ 

r wufir ^ i 


it 

writ sp?: i 


600. the world, Thou Who art Almighty, 

manifest ThyselQiyoiir hearts. This bright sun or the enlight¬ 
ened devotee i$3mder Thy Control. Thou art manifest in the 
heart Yogi which is like his home, as he contemplates 

upo^Th^there day and night. 

p) pfeqm i ^ <jfa- 

r-. \ rt \ '< rk 

^frowtRRsnsrr fearn 11 
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601. O Eternal God, When Thou manifestest Thy¬ 
self for the destruction of sins, Thou makest this earthen 
and upholdest the heavens. 


SOME IMPORTANT NOTES AND COM 


(*«) 



(m) 


(Kt'i) 



'< - -iwmg - swwuTJnraiy iqiraTwirei 
® - TtffiTTfr'j - trrnritifnT - 'rfa&reifti 

515 _ 

r < - - shtot 5rrcr#iifc 

ftsr?*pr: srrfr I 

\ - 3ftmr - TOrt^mlp^lTHTq l\i) I 

v - n&j - 

r <°i^ 

r < - ( Z$\- ) A' ^-cfTTTfr^ ^TTlfirfr 

*. - tznimfitt- (ft^T M f 0 

3 (ntqsf 3Jo 3ft?) 5^rfdfr- 

TJT^ql^i v?| '* I * ft r <) ^rfdT (TO^T 51^1^0 

§ rgrorq (rfm 3i3r<^) 

^ - 5fT% - snr-Heft ^T-f TTJT^f 5Tlfa^ ^ 

flTTO*. 5RR* TR 5 <?T^TT: (TO & ^l3lW) 1 

^FST ?fa WqT TO (fw 5 J0 

5 - RVR ffff TOJT TO (fa- SJ3) TOtR 5 * «R>^ 
*TTO : tf 5 ^ ^TOTP^Rt ^ 


(*SA) (W) - RWTlfa *f*T - TOT: *m: - *R RsrfTO 50^ 

Pandit Lekhram Vedic Mission (49 of 151.) 
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5T^a^: i 1% sensei 

I sr^rrf^r: ?iiw VM'* * 

(^oo) {frrg^re;) - f^: 

(m%) - ^n^toRJ i ^ (0 

frfm zyki 

Decade XXI 

^ ^ SJ 3 * S * ^ 

(^o^) sif *rf5r ^ff spfi *mt 

3 h ^ n 3 ? 

qTTfgt WNfaftfa ?i 

wfa: | STirTTf^cTT I 

602. May God Who of all His subjects, 

make me endowed with sofentim^ reputation and the spirit 
of self sacrifice, as He. Ms(^rlnly established the Sun in 
the heaven. /\\ 

* * 3 K ^ 

Tftt) ^ ®rr®nr: f^r^' 
jrmraW^: i *frr fefa 

* ? H 

?5^mTffT f^ it 

sfd^r: i *ff*n ^trrt i i 

3. O God 1 Thou art the punisher of all haughty per¬ 
sons. May we attain all powers and knowledge of all kinds 
hich showers happiness on all. Thou Who art Perfect, 
grant to the immortal soul good reputation in the light or 
delight of spiritual knowledge. 

Pandit Lekhram Vedic Mission (50 6f 151.) 
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? Sr 3 ? 

sqtfajTDir o 


S 3 '< Sr S S 3 SS ? S 3. 

oy) # oTpHTT STtH PPtqHcqqqt 

- ? Sr SS ? x 3 

?r=r m: i f^HTcpft'isri^fcrfrg 

,sr 

cmr =rq*i ii 

*fm | sWt t^ETT I fwT W$- \ 

o *\ 

604. O All- impelling God, Thou h 
medicinal plants, waters and the 
spread the spacious firmament and T 
darkness with light. 





\ ? s 3 

(W.) stHt 

'< S 3 '< Si 

^rars se^r 

tr^^r i 
605. J Pr 



ated all the 
d Thou hast 
st dispelled the 


s s w ? s 


verse from the4 

(very 

philanthropies 

hrV+f 

all season^ jth< 

HM( 

of Shining Wea 

cth. 

A 0 

? 

/ V. \\ 4 

** 

\ 


ttr^ wz: i 

f - refulgent God, the Upholder of uni- 


iternity, the Illuminator of all Yajnas or 
ies^and the Only Object of adoration in 


3 S3 3 S 3 S 3 S Sr 

si ?r jt^ct sr*ni ntHt Pr: st'st qr*t ^nr 

'< S3 SSSiSr 3 S 3 ? S 

3fi^ i ar aiHakwryra srr snPrgqq- 

3 '< sr 3 ?s 

s^jftqsiHT rT^: II 

smrw | i facg<T aps; 1 
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606. Wise men regard God as the Origin of the Vedic 
language and the Veda consisting of 21 metres 
the best. The Vedic speech gives instruction to the people 
of the earth, telling them about every important subject 
and it manifests itself with its splendour like the 
coloured rays. 

(^ovs) ?ff * 

= t =>. 3 3 ? = 3 ? -X 

607. As some rivers go to 
sea and they thus fill it up. In t 
which are pure in their chara 
approach wise men who shi 
calm nature and who do n 
They help people to c 
their Moral and finanj 





r^m: 11 


thers also join the 
way, the subjects 
re calm like the water, 
bunt of their purity and 
noble deeds to die out. 



cir noble deeds by giving 


r < \\ 



r Tnrt u 

(1) The Science of God (sRIT fcf?n) is the giver 
piness to all people, like a young wife to her hus- 
and she gives knowledge and thus serves all. She 
manifests herself well. 

(2) The night, affording rest to the whole world was a 
source of happiness. Now has come this blissful young Dawn, 
that urges the light of the day. 
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¥< A % \ A \ 3 \ * A ? * A* % 

(^©*) srerer f^Tft 5 hi: sr sft Ptwt 

$w a w h a ?^ 

«rra%5fri toptos *fp 

^ r *A K 
xrrw^ u 

srrcsr^r ^Pt: «rfN^rr l sricft I 

609. Let our tongues praise in (jMv^yajna, the 
splendour of God Who pervades all, is t^^^ho^frer of happi¬ 
ness, is Omniscient and Omnipotent. <j>s^n^i| pure wisdom 
and intention are manifest nicely lj 
and are dedicated to Him. 

S \ A*t 

(^to) sit Iht 

y \ '< * 

•THTH I 





liss of the Lord 


\n\\* ^ i ? 
ttetft siqi 


ercrftr 



3HT h^h n 

1 WS: I 

truthful enlightened persons listen to 
my prayer, wBemer they are on earth or in heaven in 
emancipated Qtate, May God Who does not allow noble 
actiph^S^die out, also listen to my prayer. May I never 
t your instructions, but repeat them when ever 
sions of joy occur. May we always enjoy true happi- 
^ being nearest to you you, O wise men. 


\\ \ R * A* 3 * R A 

(l\\) sf intit HT *RTt JpSffFTtit I TOt 

wm 2T?fr nr srfag^circ 
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* ? * 


Vt 3 t \ ? * 

tnrctsf referr rqnr n 

iftsirsEfir: i firflw |^ft i usPTftK w?: i 

611. May Heaven and earth make me glorious, 
the king and the preceptor make me glorious, May I 
the reputation or glory of righteousness and knowle 
good reputation never leave me. Being reno^ne 
glorious, may I be the best or the most powerfujAspg&ker 
this assembly. 

? ^ \ ^ 37ft* 3 ? 

{WR) 5 qraiftrr sr 

u 8 . 3 s . w i \ 

smift I3!f5rfj 

qsfaRPt 

*rm^r I FJf l^cIT I'-R^'T Sp?: I 

612. I describe then^md^bSe powers of God which He 
as Almighty Upholder^ fhe^nunder-bolt of justice has displ¬ 
ayed. He destroys^r|neWce and evil and causes to flow the 
the streams of knajjfiedgeT^He cuts asunder the knot of nes¬ 
cience still existragNm the) hearts of the learned, who arr 
firm in their t^^l^esMike the hills. 


O 



? W 
5T mSTtfl 




? R w \\ \ * WR 

stffcRftq srfTRT 5frat?i in 

* hrm ^ 

i qjsrat fsnrrat sara 

? w n 

i wffcref ^rar t 

613. God says about Himself:— 

I am by my Very nature an Om B iscient Supreme Being 
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All-pervading. My means of seeing and showing are very 
bright. There is immortality in my mouth (so to speak) iQ. 
in my very nature. I am Upholder of the world in three 
forms-creation, sustenance and dissolution or 
(absolute existence, consciousness and bliss) and am lik 
sun, generator of the universe, never decaying, the 
lights and giver of every thing. 

qrfqfcrfaqT sra q<i 
^ =.3 t q \ ? * 

i qrfa qrqr *r<r 

^nrrgqitR^: it 

ftspttft* ’Eft: i (rfftwar | 

614. Omniscient Great 
earth. He guards the cour 
sun which has seven rays 
and the heaven. He tbiCGr 
and devotion of the 



ards the course of the 
eaven* He guards the 
located between tnc earth 
ord, protects the knowledge 
nlightened persons. 



SOME NOTES AND COMMENTS 

(^) ?-( hh t TO tfMVi*;) 

° 

^rrirT-)^ ^ to (sm° 

*sfc*$rfNr nfrii TO: «jrt 

m- i 

(604) This Mantra does not leave the least shadow 
of doubt that the word Soma has been used 
in the Vedas primarily for God who is th« 
Creator , and, Sustai neer of th e universe * 
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I ! o 

^ m ^f^r: U?l* (^FT° 

mi^lU) 

5-^R^rq r ^^ ^T^TT^TH 
5RTTO 



($o$) gr^Tfe HI#, 15<ft 

<#%>:, f^r, 3TTT?ft, ^rneft tK^vrngreft, *ffe; 

srf&ifr*, faffe:, 

(^oy») *-( 3^w Higsw 

5-( ^f^FOT)-^iq< 

sqoTfeF^rt f?mo 

mfasn 


($°t) H 



(S**) (<reO-*r 




q^T«f: 

. SfTcA^Nn^-SIT^ 

^ ^i snsifa ^r 5T # >«iit 5w 

q^TO51 


(l?Vlfe:)-5lP5ff^, 5WI 555^r: WH5-8THW“^55W 
HflWPIj •TOW.^KKt! f*W : I. ^R5Tn55tsf 5 ( TOSTT? 
wi?atw li 

(^s) ^ )-«jr5{J5r «it5BT5fts5^:-«iBPi5 s ^i^ 

R-(wr) siRsraw 5 * 
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(W) S[ J l&c' 

(^v) * - ~ *r% ^ **3^ 

3 - ¥r^mr (fire® ^i3) 


DecadeIY 







y . ^ ^ 
f^T 


(m) *f 

3 ? 5 , * ^ 

TRffir i sr ^r fft 

M * 

5$SCT: It 

iftcnr (^5^^ I <fwts^: I 

615. O Orani^bnK^lustrious and Resplendent God ' 
Our tongue rep^Sr^n the mouth becoming graceful by 
repeating Thy fomy namek Thou who enablest us to attain 
all wealth amh^Mi^no^est its real nature, grant us for oui 
spiritual d£mptnt the wealth of wisdom and splendour for 
Thy vision orN&zalisation, 

$ * ^ ^ \\ *e 

(' ^Rl %*% S>*T I ^sWJ, 

M ^ ^ W r < ^ 

STTSt |^T ftlfitK ^5 t 

3T*r%*r ^cftr: I $rfcTT*rn i c rf?R^ f 5: I 

616 . The spring, the summer, the rainy season, the 
winter, the severe cold season - all seasons become pleasant 
and enjoyable for a true devotee of God, as he sees Gods 

Greatness and Glory in all these various seasons. 
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« ^ \ s > ^ «. ^ 
(M«) *1 5^T: HfWST: tt^t'TrrT I ® 

V< s A '< ^ 3r 

ijftr snrdt f^reqfcra^ ii 

srrcmtjr | 5 ^ $rar | * 3 ^ ^ i 

617, The Almighty God,, hath the power of 
heads, a thousand eyes, a thousand feet. Pervadii 
on every side, He transgresses the universe and si 
to be realised there by pure and enlightened 



* k 3 

(\\*) jot: 

K A * ^ Z X 

3*rr vpfwz 


*mpR5r sfcfa: i ^ftt 

618. God with thre 
than all, seperate from 
one fourth of His grande 
universe again and 
inanimate creati 


(*<*) 






T ( z , 

P^RT <Ff: I 


of His grandeur rises higher 
Id, enjoying liberation. With 
He creates and dissolves the 
Then pervading the animate and 
He rt&ides there in. 


'4 ^ 3Vz A ? n 
^ ^jef I 

A \ *, A r < s , A '< X A '< \ A r 

S?q qqf fa'TTSOTTJrf fofa II 


kiw i %^rft i w^- t 

619. God is in truth the Creator of all that hath been 
and what yet shall be ; All worlds are but a part of Him. 
e rest lies in His Immortal Resplendent nature. 

\ r 3 *3 3 \ = 3 


f 4 * 


(\Ro) qf aTeTROT qfeFT clfTT JOT: | 
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\ ^ \ \ \ v< 

tp?^*TTfa tT^fcr 11 
sfirraiTr i g^tt ^err i srgsgg epsi i 

620. The visible and invisible universe displays- 
grandeur. Yea, He is Greater than this Universe. Hgjll 
Lord of Immortality and what grows on earth. 

^ \ \* \ \ \ W \} 

(SR\) «1 SSt f«RTS3TTHtT Sfa 

5TTTrarri wfa: | jwt 1 ,l 3 6 5't 

621. God creates the univeree^na Lords over it. 
He, then pre-existent, remains alo^^oythe world and after* 
wards creates the Earth and human (soMes. 



iS 


?* 


sf ?tm 


\ * w 

*tfa ift^r 




u t ^ 

iWr it sw$t*rmf*ra- 
? n \ ? w 

TCi-ifasft vrati ufft 



5%l>V.^.. u 

*in5*r i fa'j'r sf?: i 

622. (1) Ov*tJ/n - like Illuminator God and earth-like vast 
Matter n\reg0d you both as good nourishers. It is you 
that ^xoiSimthis vast universe. Be givers of happiness to us 
and^tieliVfr us from sin. [Matter is the material cause of the 
^i^is^rse, while God is the efficient cause, hence both are 
nbtrwshers], 

(2) O parents whose relation is that of the sun and 
the edrih, both of you are our good nourishers. Be givers 
f happiness to us and make us sinless. 

'<* \ \\ A '< R ? R * t * 

ftysl gft 3 5^ WSTOTcft & I 
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\ \ ? * \ ? 3 St* 

f^TT *Krq: JWT# qrpfq; n 

| uifV ^ar i wsjc^q j 

623, O God ! Thy powers are omnipresent and 
charming attributes of upholding and attracting ar 
present everywhere. Banaprasthas (Persons living/tin 
forest) become true poets and glorify Thee. 

. ** 3 ft \ r \ 

*t3»t q^ spqf ffX^jpzr q? I 

^ \ ?s 3 '< • \ '<= 

^rnfr ^FTq qr 

wra** i ^ctr i ^ 

624. O God ! Grant us the 
splendour of the rays of the 
dour of Truth and the Veda, 


O 



^3 ft 






r of gold and the 
at ever is the splen- 
k united with all that. 



ft* r k X r 

Ttsr fit f?q qpt fqr- 

^ qpf 


*: It 

<D PSi JifriT | fatjq gp,. | 

Great God I grant us that power of endu¬ 
ring* alrd-Spiritua] force with which Thou rulest over this 
I‘i~>ft~S VerSe ' Like intelligence, give US also wealth, lasting 
■“•"^and even among the wicked people, grant us 
power* to overercome our opponents and also our internal 
iemies like lust, greed and anger etc. 


3 - H 


^ * 3 5 b y t 

*rf *T?«far: fWrr few. 
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=< ? ' V< 


\ \ S W 

Tl ft® 



sin: ^R'Tfnjr ?<T II 
arressr ^sfa: i ttt^t t^T 1 fa*gt %*r. I 

626. O cows with bullocks and calves ! C< 
you who are of various colours and have two ud^fers* 

Let there be vast acres of land or partures^yr^our gaz¬ 
ing and let there be pure water for you to. 

[It is by taking cow’s milk and Ghefc can have 

pure intellects without which devotionjs^tp^sible.] 

f2 

SOME IMPORTANT NO 





?- 

V Kf% 



(*W 





COMMENTS 

^ to fasRtef 

OU*) 


V r <\) 

gfsro 'gs&fi 

li 5fo ? 3 ) 


T^itrjsw" Tsnnpqftjrmr ?r^ 

Hl^TF^R: ^ 

*=.) ^rMTiR-fi rrr^T #pft f^rfir %-ro- 

*TTTO%rTTO 5F^*f (wrfs ^-V^ f <) 

VO f*RTC ^TRF 
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O 


Dccade-v 

»3 n $ ^ s | ?*. 

(?,^o) str^'ftr 'rm ^ sfj, 

s > * ? s 
«ft: smrcsr f^rra II 

srt i srfrreforT t *Tmt wz: \ 

627, O Omniscient God ! Thou purififi^T^nji^ lives. 
Grant us vigorous strength and knowledge, (ytmbj adequ¬ 
ately the violent far and near and %&> al^Jnisery far 
away from us. 

\ * w * * %y \ ? 

(\r*) *1 firw<rPi^3 *rer- 

R V'S SS^sA^I H 3 ? S \ ? 

'ranrftrg^ i c*wr sr^rr: 

fasfn srpt n 



frsne ^4 qsfa: i 

628. May 
spiritual juice of 
straight forw 
tects the Yajh 
full of tmnendoi 
Himself,. ° 



iafr i i 

shines like the sun accept our 
otion^MMay He grant full prolonged 
ifeVto the oerson who performs and pro¬ 
of self sacrifice). It is God Who being 
Power guards and nourishes the subjects 
variously sheds His lustre everywhere. 

3 \ \n \ \ mm 

W f^?f TOJC- 

3 » = 3 j s ^ ® M ? I 

i wstf jarsn'ifwfr wafts $4 sumr 

i ^4f \ | 

\ 
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Metrical Translation :— 

629. Wonderful God is before me 
He has arisen in my heart 
Giver of refulgene to the sun 
To the moon and fire Thou art. 
Thou pervadest the firmament 
And all worlds, art permanent. 
Thou, O God, art Universal Soj 
To attain Thee is our only 


O 



*ft: ifcr 
frar ^ r 


%X: 


Ives in the space, it revolves 
its orbit, ft moves round its 


*rmi5fr i ^rrrr i i 

630. (1) This E ^ 
with its mother waler 
father, the Sun. 

[Water Moth)^r of Earth, as Earth is produced by 
the mixture^bfs^h^ particles *nd remains pregnant with 
water. Suifos(t]wfather of the earth, as from the Sun, it 
derives all lighr^and sustenance.] 

his active seeker after Truth, goes to the river 
wing in front of his abode, while preparing him- 
to go to or meditate upon his Blissful Father i.e. God. 



3 X* Vs \ V V 

fr^rcmr stnjrrc'THftn 

xx 3 ? Rt 



l'HE H¥lWW a Tlite 6 MM Veda 32t 


631* The lustre of this fire, goes Up and conies down 
Ih the space like exhalation and inhalation in the body. 
This great fire displays the Sum 

[Lighting is the lutre of fire. Just as Prana and A pa 
go up and down in the body, so does fire rise in the sky 
then it comes down.) 



(2) The Shining power Of this God, works ^vith 
objects, giving impetus to Prana, apana and ener¬ 

gies. It is that Great God Who is giving^tp^tre to the 
heavenly bodies. 

sit 1%^ STPT fe TRfa 
"x \ R W \ % 

srf% sretirc? vfo: ii. 




632, God’s Word 
world. The Vedas are je' 
God. We should jqs 
Vedas everyday wi 



(<m) 




preme through out the 
'or acquiring the knowledge of 
recite and understand the 
illuminating sayings* 


3T*TT WT JRJRgftr: | 





^ '< * 

II 


\ f ws: I 

633. Just as at the sight of the sun which give x light 
to the world, the stars with nights disappear; so when God 
ho in the Light of the world, is realised within the heart, 
thieves in the form of lust, anger, pride and greed etc dis- 
apppear, with the night of ignorance* 
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(^^V) 5IfST5[?JT %cHT fa SRT «gt) 

'< \ 'i \ \ 

■stRffr wspft *wt ii 

^fcr; | ^ i *rmt ws: l 

634. Ju,st as resplendent rays and fires mal 
the objects of this earth, similarly the powers qMjoc 
H is wise devotees illumine all Objects. Thei^/^gtv^Jnsti 

+ 3 -* ^11 *-^ 



tion to all people about them. 

W * \ K \ t 

{%\K) tnffafaw^at 

* 3 R 

i! 



H \ ? 

I f^JTT- 


devotees across the 
the Wise and produces! 
iversc O Divine Sun ! 

JfTfiTg I 



SR^nif i fiff Not i 

635. O God, Thou 
ocean of misery, art to be 
light and iiluminest the wfrole 

(%^%.) ^ Tro; 

CLG^d ! (Thou appearesl before absolutely truthful 
learneiT'oet^ns and also before men of throughtful nature. 
Thopwa^festest Thy glory, so that the whole world may 
happiness. Thou shinest to show the path of salvation. 

R 3 \ * \ * l n 

(^ya) TO» I 

X k 3. X ^ 
fa ^rwr q^fa II 


tan 




St ?65 


of 151.) 
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637. O God ! With the same loving eye, wherewith 

Thou lookest upon a guardian or nourisher of men, look 
Thou upon us, so that we may follow in Thy wake. O 

* W \ \ * l ? * 

(\\*) fiPTFTt 

qiiilSRTTft gif II 
srw i ^rf fcirrr i *imt wz: \ 

638. O God ! Thou illuminest the hea#^ net the 

vast middle regions, creating days with , Thou 

seest the actions of all creatures. Thou arbOmn; it. 


(\$i) *ra sgfsg^vM 

sriWftr 



/ \ 9 , XI 


^flr: i ^err 

639, God has 
(Vital energies) which 
to break and whic 
These seven sense 
lect. It is with 
is attained by 


infinite Po 






purifying senses and Pranas 
ow the chariot of the body 
in the acquirement of knowledge, 
five senses of perception, mind and mtel- 
of these senses and Pranas that God 
1 and He (God) pervades all with His 


\ * 3 
ffcft 


*ftf%E%3T II 


* 3 




tir gif i 


640. O Illuminator Divine Sun 1 O Wonderful God ! 
Seven charming horses of senses given by Thee, carry The 
knowledge of Thy glory in this chariot of the body and 
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Seven Pranas (Vital energies} in the chariot 0 f the world. 
They all get their sustenance from Thee that possessed^- 
resplendent rays of knowledge. 

SOME IMPORTANT NOTES AND COM 

(S*s) r <- ( ^ 

(^O) r <- rft: - 

v tmi # My 



(S^ f <) Rj^T- # 


& 


RWo 


qjjrfer 55 v&f* 


urn 



(*v0 f <~ f&K * 1 * 

'TTmfa #% ^ 

r^rl TOT^ri 1 ^R*r TR- 

mftr L^ftwfr^PiT ^ sfa 

o^rN^ Btewraifk 5|Hkr 

Trfn: 1 

rffnT wurt 

crBRrtr (fk3° r <i^) 

kkr: tn^Rfir 

^I5n^ w- ^kr^TTV Avn^i: 

(^v) r <- few:- fejfifir srfRR (fira® * 1 *.) 
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(53=0 m‘- #^>t (f?ro y\\t) 

(^o) #?^TTRtpE^r^r: 

^Vtr- *rt snmr m 


WT|HF*nf%P: 

Mahanamnyarchik 
3 ? * ’ 

(^y?) [?] «f finr 

? * 

[^] ftisar !fr#ri ^ fhot 

srartfo s^fa: i ^pfvrt 

641* O God ! Give 
cient Supreme Being ! 

Thou lead us to nob, 
perfect powers ! O/Jdl 
Thy eternal suhi 


(w) 







s ? * 

siftraT fe?r: i 



I to srnRrcr: trf: tg 

reatest wealth, O Omnis- 
knowest everythieg. Mayest 
showing us the way. O Lord of 
ding God, dwelling with in all 
t us. Teach us thy laws. 


s ? * * * * 

^»t I [3] I 

* ° mi ' \ 3 r <R \\ 

51%3IT-(y) m ^ ^ || 

ffa: i ^stfmmrnr ^rar i ^r : srmTT: <rr?r: tg 

O Bestower of ability to accomplish good deeds 
the greatest possible riches ! O Ever resplendent Om¬ 
niscient God ! Mayest Thou be pleased with our humble 
yers and grant us richest wealth of all kinds. Thou art 
ike the Sun, the dispeller of internal darkness; grant us 
wisdom and reputation for the fulfiment of our noble desires. 
Pandit Lekhram Vedic Mission (68 of 151.) 
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\ 3 \ * o 

^«rr f? srcft i [Kj tf* ^T^rPT I 




f < \ v- 3 

saftg 


^ ^ ^ o 

I *f?g 

t ^ k \ r < k 

[%]*T ^Tff f*3 ^ 1« A 

T^TPTfcT qffa: | ^S^T^fT^T ^d7 i 5TT^Ttw*H^C^ 

643. O the Greatest and the Most(^Ljb^l Adorable 
Lord ! O Almighty remover of all sin !\)^bl^£s to acquire 
wealth, wisdom, power and splendoufir^ us strength O 
Omnipotent Upholder of the thundq£-w>ft^f justice ! Mayest 
Thou be kind to come to us and^oTa^raf offerings of love* 
faith and devotion, emanatingjrm/^w ) hearts. Be manifest 
in our hearts. 






\ R % r < * \ W 
TIcft STFSIHt 




(^v) [?] St fa 

'< s ! A v iy)o ? w y s *. 

^ l | si: ?ifag: 9JTTCJR II 

5T'5Tr T rf?T 5JJ C 1 I WPHtVwvT ! 

644. 6 d/(g^T Mayest Thou be pleased to grant unto 
cient Strength of our faculties to make us - Thy 
rs deserve the award of Thy richest gifts. O the 
^hral holder of the thunder-bolt of justice ! Thou 
ghty. Mayest Thou be pleased to make us great 
hy richest gifts of wisdom, peace and bliss. 

\l RK 3 \ \\K r \ \ 

{%y\) nt jfffgT i [3] • 

V « \ \ \ \K 

fafspfal ^ i [v] 5^ i< 

sprrr% Ttw: i 
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1 . 
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645, O my mind ! Adore Him Who is Most Refulgent 
and Pure like the Sun and bestower of the richest gift ^ 
the rich. O God, Thou Who art Omniscient, lead us also 
to knowledge and Strength. May we be ricipients of the 
Wealth of Wisdom from Thee. 

(Sv^) si i$i f| i [*] 

'TTrfsTcTK I H ?T: fg«n 

* ? 

^ II 

srsrrt % fa: | ^s*#vf?*PTTc*T kmi 


646. Almighty God is the 
Him for protection, as He is Ev 
of irresistible powers. Mayes 
hating others. He is the C: 


(^Y'S) Vf 





of all. We invoke 
rious and possessed 
troy our tendencies of 
the world, Bestower of 


the knowledge of the VedS^^blute Truth and the Great¬ 
est. May our noble dfeed^J&evotional prayers and know¬ 
ledge of truth, attaiqjM^a|ness by Thy grace O God I 




? & S ? S ? ^ 

*mi*r garr*rt: i 3rcrrc*r- 


n iu u \ k vn 

tt T: I H ?T: 


fins fa: i i i 

647. We adore God Who is Ever - Victorious and Poss- 
or of irresistible powers, so that we may distribute wealth 
mong the needy. May He destroy our tendencies of hating 
others. May He destroy Our enemies (internal and external); 
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(^vt;) w ^^-[VJ-sspfepr i p w 


sr^fr 


?ft ggt i 

3 * 
SFft 


% ? * 

[■*] gf?: stiffs SI? 


M 

srsr^r^ I ^sR#?ftw?RT | 

648. Thou art the Supreme Being 
Eternal, the First and the Foremost. 
Thee, sublime knowledge and bliss. O 
one admires and solicits Thy gifts. 

Thou being Almighty, controllest 
we adore Thee in our hearts. 






Indestructible 
*eceive from 
Lord ! Every 
ave the same, 
here fore certainly 

SFTDTt 1 [^] 3Kt 

t \ 'O. 

as?: n 

people ! O Destroyer of sins and 



sr^fr 

*fr tfis 

sr^Tqfd 

649. Ol^d . 

obstacles ! 'pmb^cLthcBupreme Being. May we always tell 
about Theefwih^/ manner to all businessmen also. Thou 
art describedl^T the Vedas as Almighty, Friend, Source of 
True J$^ppi«®ss and Un-parallelled. 

TJ^T ff I W T f? ^ H 

sr^rT^fcr ^cTet: i ^ctt | 

650. O God ! Thou art indeed the Lord of the 
universe. Thou art, Agni - Our Supreme Leader, Dispeller 

of the darkness of ignorance. Thou art Jndra - Possessor of 

T „ Pandit Lekhram Vedic Mission (71 of 151.) 
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Thou art Poosha - the Sustainer and Nourisher of 
all creatures. O enlightened truthful learned persons 1 You 
are true worshippers of God, possessing divine attributes. 



SOME IMPORTANT NOTES AND COMME 


(W) ?- (m^) - 
R\\) 




(m) 




qcSWTRT^ u *nf 

a^first half part of the Sama Veda 
named Pooivarchika with English 



Translation and Notes. 
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o 



^77%: 

Wf i w TO 

Part II BOOK I CHAPTER V, 

(W) mw i *fir 

II 

*r%cf: qrr^^rft I w 

651, Sing forth to God 
gives knowledge to truthfu 

H \ \ 

(w) sifa 
\xn 3 

^TPT 



^tTT l mvrft WZ- I 
, Who purifies all and 
ned persons. 

qqtssT^fqfr vftrap 


*rrcw%fai l wth: st*t I i 

652. /ChQqdiT Thy devotees who have taken the vow 
violeMand self - control, drink the Divine juice of 
s w,hjch is desired by enlightned persons for delight 

the honey of Vedic knowledge. 

? * \ ^ ^ r < RX* f < \ 

# *T ?f: qsr^ 5T ^ ^FTF? ^HT^rf I # 

II 

sra totw sew: I aaara: a'mr ?^ar i nr*r*ff ap?: I 

653. O Resplendent God ! Do Thou purify us and 
bring happiness for our cows, happiness for our people* 
happiness f dfeMftiLhiafi&ftS ^smumSn^^^ .) p r °duction 
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(^xv) sfircrtCTt ^rr 'tfT?t*Rqr fqr n 4far:c 

3 ? 

TOrsft srrt*qR ^fcr: i q^RR: ffrm ^nrr t irnr^ft w?.< 


654. The devotees of peaceful nature, who .are" 
in mind, word and deed and have full control over tfcemsense^ 
become bright, endowed with light which flash^fT^&rwiantly 
and admirable energy. 


b5W< i 


655. Like the strc 
and sent forth or like th 
wise devotees prompt 
the path of knowled 






3 x ». r< 

(W) 

4te?st to n 

^qqtwRt^ ^rfa: I q®PTR: 


wz: I 


roused by his drivers 
Ps entering the field of battle, 
fivine Powers, go forward on 


'< 9 3 X 3 '< 5. 

fcir i 


$if n 


O Poet devotee of Peaceful nature, treading upon 
irffng path of righteousness for thy weal, thou makest 
rogress. Thou who art mighty in power and full of pros- 
ity, march for us like the sun, to show us the right path. 

Vi 3 * 3 r < * \ 

(%v-s) ^ri-3f=*iTT i 

Pandit Lekhram Vedic Mission (74 of fil.) 
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^ 11 

I qePCT*: fft^t I *uw$ WZ\ \ 

657. O Poet and wise devotee ! When thou pr 

to the path of Yoga, (union with God and c 
mind) all thy efforts which help thee in the ag^U^ion o 
knowledge, are crowned with success, like the he^eseSgBr for 
renown and reaching the goal. ^ 

* \ ^ 

(^q) VrSW I 

t* \ V. 

?l^rsr?Fcr sftrW: II 

^czrT^tT: l 

658. Persons enga 
Blissful State or Anan 
Divine Spiritual juicer^ov 
and they desire to 

^ * 

W qtf?THT 11 

ical Translation :— 

659. Wise devotees come to Thee 
Lord, as rivers come to the sea 
As cows come to their shed 
So they come their fears to shed. 

Thou art source of Eternal Truth 

PaLifiOUeUffituG CMedif so °th. 





ditaiion, manifest well the 
’kosha which sprinkles the 
e endless cover of ignorance 
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SOME IMPORTANT NOTES AND COMMENT^ 

(W) c <~ (wrAjp)- m 

rTr^m^: (fjr^rfT \ ?!?=;) 

r <r*oy - \ 

v (to.) - q to (m° ^ivivis ^r<i: 

falR) - JTTTHT % - 

jtttd 

v- (?T^) - TT5 - ffrT *Tld: 

(W) v (^r:) - 

V TT^rfm: - f^f^ir: 

’RI^-rT ^THTTHT ^ ^ 

\~ (frar) - *rmq?r % 

(W) *- (qq^O - wr 5|^) 

($*$.) r <- (^arcq) 
q^q^RST 

?wsf 



Ef 



WTOT (f?rc° 3}^Fq^- 

irrfirfa- frqs *iy) 

ft#?: sue: 


Decide II. 

? 3 . ? s . \ '< ^ 3 '■ 3! 

^TffT W JTrff ^'TcR JJ^Trsfl ^eiRT^if | 

\ ^ si ? ; 

fa ^tcll flfctf 5T%fa II 

WTJT5T *5^: I wfSiR^Br | lITSlsft BjRj: I 

Pandit Lekhram Vedic Mission (76 of 151.) 
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660. For translation and notes please refer to Verse 
no. 1 (P. 33) Repeated here to emphasise in the context^ 

(^?) cf c^T I 

\ f <H 

f?=5#^r vfcm ii 


661. O Life of our life ! We enkin 
with love, devotion and splendour 
our souls. Blaze high within us O 
fully in our hearts. 

r < R V< \ \ 

($\R) tr ff; sr 

3 \ R \ t s . 







Thee^ within us 
the fuel of 
y God, Shine 


E m refe r i 


662. O Omtikci^^ God ! Grant us heroic strength 
and Vedic Wi ^^exceedingly great, far - spreading and 
of high renowi^ 

0 ?? 

s .O \ r < * 

jtestt ^rifer 11 

f^-rrftra !Ef«r: i frowst I nurft sf?: • 

663. O noble teacher and preacher, with showers of 
ivine joy, sprinkle the path of our enlightenment. Fill ail 

parts of the world with wisdom and sweetness. 



\ \ R \ \ ^ ^ 

l\\v) ?rf torit ^retpr Hfi ttw i 

Pandit Lekhram Vedic Mission (77 of 151.) 
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\ R 

sTf^rPr: gf^Rrar n 

^PXK^: I 


o 


664. O teachers and preachers, gladdened by homage, 
ruling far, ye reign by majesty of might, pure in your wj 
for ever more. 

3 HU 

(^*) W WT^T spfSfrpn ifaTfclPT €K 

3 ? RR 
<THf rR*RFpr n 


665. O teachers and preachers, 
of one who possesses enlighten 
shrine of sacrifice, drink the 
votion commingled with k 
of Truth. 






by the song 
you sit in the 
ine nectar of de- 
O ye supporters 


hr 3 'i \ ? * sr 

| a %?3 nWFnfr^t 


(^) w zrr 

R3 \ ? 

sftforfe: | irn* sft: i 

666. ComAmz have pressed the Divine juice of know¬ 
ledge comfeingl^J with devotion. Drink (accept) this O God. 
Take thj^ses^in this heart which is like a sacred grass to 
sit ui 

t R ^ R 3 \ U R 

*T ?RT ^Tf3TT ftt 5Tf3Tf*Fsf I 

R3 ? R 

3R ^TT% 5?ig II 



Pandit Lekhram Vedic Mission (78 of 151.) 
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667. 0 God ! Let knowledge and devotion which 

are united with Thee and the Veda, being full of irfiej 
light, attain Thee. Listen to our Vedic prayers. 

(2) O soul, let the enlightned knowers of Gocj^wdi q 
destroy all misery or the senses of perception 
towards God, Listen to and follow thou the Vedjc st 
tions that are given to thee. 


* < * ****** r < 

(%%*) sil gsri w fftasrp 

ii 

sewn**: 

668. We-the knowers of/ftMvy^da, men of peaceful 
nature and drinkers of the Sp«ku|jyuice of wisdom comm¬ 
ingled with devotion, calH&we O God, Who drinkest of 
the Soma (the juice of in appropriate hymns of 

praise. Ss \/ 

\ a ^/(v S H ws t •, 

(%%.£) net fcf i 






O Preceptor and preacher. You who help in 
ition of all knowledge and bind (unite) all with your 
nd subtle intellect, drink deep of the juice of ad¬ 
orable knowledge and enjoin upon others to do the same. 

\ \ \ X ** * * * * * 3 

s,ao) ssnii* srftf: ?r^T ifjft fannfir %cff: i 

\ \ \ 3 « 

swr STcrfqjf few n 


^paSSttelhram l^ldic Mission '(7^0^51. 


) 
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343 


670. O king the lord of wealth and a learned leader ! 
With the conscious strength in the form of the soul that yoi^ 
bolh possess, remaining with the person who glorifies the 
truth and is a devotee, protect this universe. 

* R M \ r < * * ? * 3 * * 
(^«?) jtifw lem 

t *.< u * 
m II 

671. With the force of Yajna (sa< 
wealthy and the learned who love the. 
mine. May They remain ever satisfiei 

ww fe 

SOME IMPORTANT NO 


(5lt) I- (?ifiR-.) - sn# 
v- (ifci) % - 


(%W) 


sttcihrI 

\*l'<°l 


(«*) 







seek the 
this soul of 
en satisfy all 


D COMMENTS 

^pctrj' - ^ 5 : - 5T^; 


(WUK srrcjteFft 

m I v^T° 

^wn537§£f 1 

(Rre® ?i^) 

'?r - sr^^mTR^ iRiRrs 1 \»i\s 

^ ^ (sra® 

mm) «ff3n%$c3t RtWH. 3F|Rt ^Rr ^ $Rr- 
Rf^rrftr i 

GBP) * 

stfRr: wfrRr 'M \ 

sm rnn 1 

Pandit Lekhram Vedic Mission (80 of 151.) 
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THE"S'«rer* A VEDA 






Decade XIX 

(W) sf ^t ^ srra^gt fei% ^ i, 

«<s t ** U 

;?v snr *rf| <%?: u 

«r*r§l5T%Tm ^fa: i q^tTnr: srtm i | 

672. O God, the inhabitants of the/^rmobtain the 

vast andl great shelter, created by ThyS$$j)t$ing strength 
and set in the world. UN 

R \ l R\ ? W * 

(^3) ?if g ^ iT3^% 5OTW1!?: i 

\ < % Q?P 

*fo*tfsr^ qfx 

i Jxy 

673. May God WnibH|sme giver of wealth, be mani- 
fest in our hearts, for ma/wbMare of the soul which is of chari¬ 
table disposition art^Nen^ged in the performance of devotion, 
is the remover o£^d4^obstacles and also for the benefit of 
all performers ra(f innerand outer Yajnas. 

x§y ^ w ^ ^ ?« 

(^w) m i 

? fc 

^:rm| n 

I 

674. May God Who is the Lord of the world, help 
the acquirement of all kinds of secular and spiritual 

1th. We desire to acquire wealth in order to distribute 
it among the needy and to share it with all. 

3 ? * \ ^ ? 

(W) 5 ^: *fm ^rw^t *raHt wffa i w 

Pandit Lekhram Vedic Mission (81 of 151.) 
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W ^ 3 r < V ^ ^ ^ » 

wrr skfgf^ ?^r f^w „ q 

?t^<t 3 t: j toffi: tffcft i r^T^r j 

675, O God ! Thou pftrvadest all souls and noble 
deeds, purifying them with Thy stream of benevolence, 
art supporter ^ 

art seated in P 

Vedas and ar 



(V»t) sf ssr ^ farf 1 



t s*rr ?Tcft ^vT\y y 

676. An intelligent pur^ _ he^ree^person, made pure 
by wise men, gathers from thej£5hrPe.of bliss dear and etern¬ 
al, everlasting juice of de^i^nJ^He becoming mighty 


-sfsg^rai mfa: i <mK: | ^ ( 

/C^^ ; 7. O soul of the devot eC} run onward to the Reservoir 
ofN^wsdom and Power (God) and seat thyself there. Clean- 
imd^by leaders, speed forward to the knowledge and strength. 
Wise men lead thee to the sacked place of Vajna by purify- 
W thee from all sides, as they lead a horse bound with 
ropes to a grassy place. 


Pandit Lekhram Vedic Mission (82 of 151.) 
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*rf rsrrgv: <w!t f3f?n T8?nm!n 

til tMt 5 ! V( \ * R 

fifcrr arfrar gssfr ftgnit f?g> «p 

3 * 

'jfaHlT: II 

jcvtoot: $4^ i 

678. Resplendent God Well-armed (RmseSsffcg pro¬ 
tective power) purifies all. He is the Slaye(§^va'jl wicked¬ 
ness and wicked people. He saves hi^^ev<Qt^es from ail 
misfortune and misery. He is the Prot^tm^N^ther of enligh¬ 
tened truthful persons, possessed ^^uVpj^sing might, the 
Support of heaven and Upholder 

* \ ^ 

(\*i) 5 

? =t t t 

679. A^eelwwisc leader of men who is full of genius 
and the power (^gfiiscrimination, un-wavering, wishing the wel¬ 
fare of A pe<£ple, knows through the study of the Vedas, th* 
beauw4tbV cret meaning of the Vedic Speech. 


eai 



\t*X \ H \ t 3 
’3?i ; n ^ i 

\ \ k * w 



E IMPORTANT NOTES AND COMMENTS 


(t*i) '{- (eftar:) - ura - ^ QS.^sJ - 

5- (ot:) - TOTT^TTRIJ 
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ssgftft imrfsRm (fira® 31 ?*) 

ftW gsraWiltSKft 4>d q 

SSffe- 1 

\- (to^TT) - TO - ^iPnR-wiJ, 

\- (toItoh) - rnk) A> /(3 

How ridiculous and absurd is Rev.StevtgiaQj^s. 
following foot-note:-- ‘‘Probably the Aeanu 
is, that he (Ushana) was the first 4^^tra< 
the moonplant juice from the pltfnfosa^d pro¬ 
duce by means of it a ferment^h^ 




^ H < 

(^ 50 ) *fa fsrr 
1, - \ t 




W 

: s|«rr v* 1 

r . ? * 

ifUTtSTHfa^ li 


680. Like p&e un-mijkcd, we bow before Thee O Al¬ 
mighty and sin^T^^raise. O Giver of Sight to the sun, 
and shower dP /mhptrue path of Happiness, Lord of this 
moving v^rtd and Lord of what moveth not, we glorify 

Thee ^ 

~ ^ * * \ \ ~«\ \ \\ 

* erotf w>fr fc*it Jr 'trSrat * siat * 

« ? m tt^ 

5tR |M l ^ | SRcfTIt^cft r n a ?'Tl- 

?c^t 11 


Pandit Lekhram Vedic Mission (84 of 151.) 
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681. O God, There is no one to be compared wjtji 
Thee either in heaven or.in earth, none who existed in time^\X 
past, and none who shall exist in times to come. Therefore 

we who anxiously desire to have strength and knowie*e. n 
healthy senses of action and perception, being 
call on Thee. 

< = \ ? ^ \^ 

(%*,<) ?fr wt qftqq w 

vi \ s . ^ n 
w qfagqT far II 

682. For translation and 
verse No. 169 P. 106. Repeate 
context. 

? =• * 

(^3) tr? 

'< =, Vs 

ssr Prer 





ase refer to the 
emphasis in the 


A \ S * 
qc?r?^r: I 


683. the Most advanced in happiness, 

the Embodi|m^wj o y grants thee happiness through food; 
and gives the the eradication of misery and durable 

wealth^jpate©al as well as spiritual). 

^ \ r < H \ * 

\ 

m I! 

^rre*n i 

384. O God ! Thou granting us manifold glories and 
protecting us from all sides, dost fairly guard us - T hy friends, 
who praise aMdVdr^rpmTh^ie.Mission (85 of 151.) 
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(^cH.) sit rf =rt ar^H^IfT^Ttr: \ o 

sPvr %-i vtPrjf^TJi| 11 

685. For translation and notes please refer to the r| 

No. 236 on page 132 Repeated hereto emxphasis^/di 
context. 

* \ $ ? 

(^s:^) 5?r3 - erf^fvHfcr f*rPc / 

* * l '< * 3 n \ ?’t 3 ? 
fH^fsrcrf *n 

686. God is Resplendent, B< 
with might, Rich, and Mountain^ 
swiftly we seek for knowledge-l^nt 
pure speech, brought hund^ttfol 


(^vs) 

HTH-cT :,#RT 

^rfw: STTnT«T *£ 

In a Yajn 





Giver girt about 
easant things. Him 
er, rich in kine and 
nd thousoundfold. 


x w \ ? r 3 ? 

t 3^ i ff?;- 

V& i r \ ?» 

ht ff it 

} SFTFTO^: f 

brmed for acquiring intense delight, 
when obstacles stkifd in your way, with full vigour invoke 
knowledg^Nfoestowing God, singing Brihat Sama and other 
Psalm^2f^he-Sama Veda for safety and protection. I also 
call Am^Nourishing and Propitious God as children call 
thj&Mkther, who does every thing for their welfare and 
them. 



3 r < ^ * \ \ ^ \ r < * 3 ? 

sf h Jf |m h fc«rer gfr jptg firra- 

^ < : v H \ ? * \ % \ * 

ipsRT: l STi^tT WEE ?TctT STfor 

Pandit Lekliram Vedic Mission (86 of 151.) 
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Vi 

II 

scfatw i *rirr s<n fgtft sk: i 

688. Him Who is (he Protector in rapture 
Spiritual juice, the firm resistless slayers hinder not 
the Giver of glorious wealth (material as well 
to him who sings His praise, honouring him v^Ko'H 
pours the juice of devotion. 


O 



SOME IMPORTANT NOTES 


(scrf^OT) - arr^tf^ 



OMMENTS 




ffireo m) 


(W) b (5^*1) ^ fn - 

b erfiritfitaoRTTR (f?P?o ^11) 

b 3 ^sw 


(Isvs) (ftrf 




ftrosngfira (§^) - 5 ^ 


M3 t * 3 It 5 . 

; «?£) 57 ^rf?85r 'rrear Hftr i 

!tt(t \\ 

WfSK fS: II 

fetter 1 *mfT twsr i *mpft \ 

Pandit Lekhram Vedic Mission (87 of 151.) 
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689. O Juice of devotion mixed with wisdom in sweet¬ 
est and most gladdening stream, flow on and purify a]]? 
Thou hast been prepared for the soul to drink. 

(U°) lit KSftfT f^^sffitRfTT | 

3 * v< 3 
fProrara 1 ^ II 

690. God Who is ficnd-queller and On^mfeW Friend 

of all, dwells in the heart which is free Worn (^T passions 
hankering after gold. It is only in a that God 

Who is absolutely pure dwells. [God/ ^ 

His presence everywhere can be 
pure mind and heart.] 

3 ? t 

sif srft«rY<TRWt 

% * n * 

TTeft W>TTff ft> ^ 

691. O Tho^Prich^ possessor of wealth, do Thou 
become a BountiMrb^w£f, the best among the slayers of 
sms and tranf^NHT the wealth of the rich among the 



[nipresent, but 
only through a 


3? 5 

f , Tfpct*r: | Tft 


needy, by 



them to do so. 


5romi 

*rf? »k: i* 

?rra>r ’tfa: i tttift %srtt i arr^w jnm^ : j 

^ 692 - ° So “. Thou art Spiritual juice of devotion and 

\wisdom, the sweetest ever ready prospcrer of our noble 

actions, the producer of exhiliraticn, the mighty one, the 
*11 brilliant S8g of 151 } 





www.aryamantavya.in (89 of 151.) 


352 THE HYMNS OF THE SAMA VEDA 

'< s ^ * \ ? * ° 

sir ifrqt Htesn frtft f'SFFi s?jt ntc^T i 

S Sv* 3^ 3 ^ ^ „ KN 

h ^TsnrwT: n A ^/(> 

i 

993. O Spiritual juice of devotion ! \Vheh\we 
drunk of thee, then the Rainer of blessings ri^^em 
abundance. Our soul, when it has drunk o^Th^e, becomes 
a showerer of delights and begins to na^^ness with 

the help of its senses. Having attainedk^ood^ knowledge, 
it goes across the desires of mind like a/rW^Tsm>rse rushing into 
the battle. 




\ W \ 3 r 3 

^2 \ H \ r < 

& ^TTciT^r 


w 

694. These 
away all sins 
is the Rainer 
these moon 
like lights. 





\ ^ 

i 




v y v 

ing devotional practices which keep 
ranee into the presence of God who 
Born in the soul full of knowledge, 
vbtiontd practices give delight and bliss, 


O ^ ^ A \ KK ^ 3 \ 

^ \ < * \\ 

WT t%t 11 

695. This Juice of devotion deserves to be taken by 
all It is being manifested for the welfare of the soul. God 
who inspires and purifies, knows the devotee who 
has conquerred lust anger, greed and other passions. He 
knows the wfs&f 1 .^ Lekhram Vedic Mission (89 of 151.) 
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3 *3 i =3 5 3 « * * 

’JT'« STRfgrc lo 

^ \ ^ \ '< H 3 ’s 

^ ^ II 

s£«rre*T: g^an 

696. It is for the welfare of this internally an< 
ally pure devotee, that God shows His kindness/which 
to be accepted and distributed, which destroys igraoralrek, lu: 

sings, for 






I 


IS 


dT | sr: I 



anger, pride and other foes and which rain 
He is the Conqueror of the bonds of action^ 0 /(, 

\* \ W 

si sfw 

\ \ \ 

SW RfatR 

fq; | 

697. Ye friends ! fof^rote^fing the accomplished and 
gladdening soul, that gw& mbjjJttachment to external objects 
and is endowed wh^/We ^-preserving force, control this 
long-tongued dog i./^rtheShind that is avaricious end volup¬ 
tuous like a dog./^\ In 

V< \ \ r < \ H 

(^c;) i 

^9 \ -A 

ret 5T frSJT: u 

yft i *imt wz: I 

The disciple of peaceful but active nature, goes 
on?'on all sides using purifying true speech. He becomes 
II of lustre like an able steed. 

* \ Z s Z ^ z 3 \ r < ^ \ H ^ 

(^££) ^hV t ^7; *ft*t f^rnx I 

Pandit Lekhram Vedic Mission (90 of 151.) 
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3 ^ 3 n 

ZTsTTq II 

jpwu: twr i 

699. For the welfare of such a pupil who is free, 
anger and therefore un-assailable, let the people te 
all - reaching prayer. Let firm men like the 
and venerable, be source of happiness and cha 
[Let them be charitably disposed to such a de 

3 ' 3 '( 3 3 

(vs©o) sifa qq% 

3 3 3 ?3 ? 33 

srsftt i vj gq 

? 3 33 


700. God, accept^ 
Himself in ail those hi 
He rules over the 
Seer, rules over Ah \ b' 
shaped by Hi 




mfnr ir^f 


(V»0 





I ^T^TrfV sSp^.: I 

is Omniscience, manifests 
fely attributes, through which 
His subjects. God the Great 
acquired by all mortals and 
eloper of all. 

fair qwt *35 fjpf cr^ir q(%fqqr 



3 '<3 3. 3 ? 3 


l \ 3 3- 

vm 3KTWT: I ^Tf?T <pr: 

3 3M 33 33 

gqtqqfsr fm fer: n 

<Tsfa<r i 

£ ^ 

701. The longue of a truthful person causes to flow 

sweet and pleasant words which please all The speaker of 

such true ard sweet words, becomes the guardian of good 

intellect and hence un-assailable. Sinners can not put him 

down or lord it over him. Then such a Yogi makes his 
Pandit Lekhram Vedic Mission (91 of 151.) h 
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355 


SOME IMPORTA 






parents though almost un-known before, famous and gets 
the third shining name in the third bright realm of heaven? 
{so so speak) 

r <^ \ r < \ 3 f < H \ 3 

(^ox) m 

\ \\ h \ v< K i r < K _ 

^ *T I Wft gTT|5TT 

V< ^ 3 ? * 

ftrjs fr ii 

702. Resplendent God when me; 
devotees in the centre of the heart, gii 
souls. Then the devotees who are 
fy Him from all sides and He is_n\ 
the eye - brows where Ida, Pin] 
together in the Dawn of Divi 


pon by the 
ledge to their 
fter Truth, glori¬ 
ed in the centre of 

ushumna (nerves) meet 
ination. 


TES AND COMMENTS 


|W> ^ sfalWT TOI3TCT ^ 

sr*ht > A * z : 

u\°) 


%w- - tit sqrs3?: 

*) HRfa: 

(H5) T^ffTTK 

Pandit Lekhram Vedic MissiorT(92 of 151.) 
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(He) 

V mm - ('ii^raww W) 




(HM WWT ^ 

?r^r ■ ^ c " *R^rc*Sfcn* 

- %frT 

H nm - ^~ 

*PI ^T^TT^ ^ 

( 701 ) First name given by .feO^P^er out of lo\e, 
Second given by tjfe^^^tber for practical 
purposes and the-feiid^ respectful name like 
Mahatma, MalAK/ Loka Many a, Maha 
Mana, Desha/H^ncm^i etc. 


(sso^) 




pj ^j^'. ^TTTfl 3xrTF iTT^I* 

_ _ m^T^q^T ^rw ^ 
lr#?5T ^r s^t%wcTt 3 Vt° $ ft* 

qdiU#f: 

Oeca.de VI 

j^V) W qstW wtf ^t9to * *fl% i Stsr 

*n$i snefrw few fa* * «fa*ra 11 

^ ^cU^khpisii jtff ^3Uis|siian^S t?5 ll.) 
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703. Sing to your Lord with each aong at every Yajna 
(noble un-scfish act) for strength. Come, let us praise the 
Omniscient and Everlasting God even as a beloved friend. 


O 


3 \ w ^ r < ^ V* 

(uoy) sift ^qr?r h 

S3 '<* m * vt w ^ hs A^/(3r 

■g=r<? qprafsRIT •f'3 33 ^T3T 3^3!) 

1 3rL HHT 5PRTT f^cft I 

704. Let us surrender ourselves or ^dedicate 1 our 
hearts tb the Gracious Lord Who loves us. giyejsm^lWisdom 
and Who never allows us to fall down. In %Wes^[Mh intern¬ 
al and external enemies, may He be lector and 

Strengthened Yea, the Saviour of our li^eL^y 





\ \ \ r <^ 

t far: i qfaqvfa 


=> \ t »A St ? * 

(vso«.) ^Ttqrr tfs 

\ s 

II 

HR?T*> HT^TtH W 

705. For tra 
no. 7 on Page 35. 

r a \ ^ n 

(vso^) 4t q^d^r' =3 3 V3t 53 33H 3 tR3 I 

O 

f3!T3% II 


i nppft t 
nd notes, please refer to the verse 




rh: hhh5T 


'6. O God ! in whichever person, Thy Mind applies 
tself^ Thou givest him pre-eminent vigour. There wilt Thou 
in a dwelling place. [The mantra is equally applicable to 
a person revered as a Guru or Preceptor.] 
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V<-. 1 r < 




(«oVs) 5JT T ft % fpfafST'Ti; W I 


?* 


[Tt it 


5ft r ^T^r: 


r*\ 


707. May Thy splendour of vigour be not 
of the eyes of knowledge. Not for a moment 
Bounty, O Lord of men. It lasts for ever. O 
fore shalt Thou gain. [We shall always be 
and shall obey Thy commands.] 




(^oct) *f^^cSTRgpf ^ 

V s ' }'■* * ^ b' 


sfwfr: Nifrer sfcfa: i ^ 

708. For trans 
verse no. 408 on Pa 
the context. 


(\3o £) 







oyer- 
lasts Why 
ce tnere- 
d to Thee 




If*r: shift: wz: i 

d notes, please refer to the 
epeated here to emphasise ia 


TT-fcFt T Tf Tt f JT^I 

? 3 \ t '' * ^ 

c3f&T«rfTTfT %rZ TFtfTT II 


«x "> 


trnr trm f^cfV w$'- I 


709. O Grasper of the thunder-bolt of justice, we the 
rmers of Yajnas and desirous of preservation, call on 
e, manifested now in this Yajna as men do on some 
mighty hero. O Performer of noble deeds for our preserva¬ 
tion, Ever Young and Terrible for the wicked, may we 
through Thee be rendered secure. We Thy friends worship 

Thee the lord, the Preserver, the Adorable Divinity. 
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\ ^ kk 3 . ^ 3 * * y<* 

(vs?o) sfan ft-? Pt^^st ^ ^ f^f 

3 ?*. r < < A \ X 

^rgrirf i Tipcf ^f*r: ii 

sjrm inf^w ^fk: \ vft s ssfr wz: I 

710. For translation and notes, please refer to^t' 
verse no. 406 on Page 217. 

? -X ? - *'< • \ 

('~sn) sf snqr c^t ?jT/agst?!j 

\ \ \ «■ .'< \ 
arrfK^t^f f%?feat ii 

^ 7^^ i sfapi f 

Qs V N 

711. O Almighty of indestructibl- 
all evil ! as seas are swelled by river 
magnify Thee. [They increase thp^tu 

^ \ r < X 

(\sH) p?^ gn 

3 '< R 1 

sr^prr i ? 

q-^^r l ^ i 


( 




Destroyer of 
praise* daily 
of thy devotes ] 

l ‘4 ? 





?«r 

n 


712. The mjj&Hd and tHft intellect of the soul lead us 
towards God wten^uFjfiecu in Deep Samadhi with the help 
of the study ofvi>h|jj$das. It is they that realise the Divine 
Delight of God wWis All-Bliss. 

(Tl)^sum ami substance of the mantra is that the mind 
and th^lntoe^t of those persons who study the Veoias and 
act a&orcttr^ to their teachings, enable them to realise Cod.), 


OME IMPORTANT NOTES AND COMMENTS 


' s °v) ?- ^eupwr: 


- ^KTT-^rRf ^Tf 
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3(i o TH fnWWTWSkM A V K f)A 

( X) X- - e r - 1 

- ^oSJT STrT »TCT *TT*T (fH.^° *(K ^) 

(v<* ) '<- si] - TOTctTR srr% - «ra 

»— - ^T - OfTT 

OTW - ^T^T (HPlffT ^T^^TTIT 

^fqTT - TOnWT«i*ra§^Wt 

5csnftsEqrnT:n 

■qq f|^qts v -qp?: ^ 

CHAPTER II DEC, 

V 3 = 3 ? 

(vat?) *f TT^TTT *1 

} r <R V< =<. 

fawranj sraj 





a s t 

^f>I 51 HR€ I 


II H 

H 


st <r*ss mffps ^fcw« I 1 »■'*'■ I 


713, For 
the verse no. 15 


(\S?Y) * 







;ari$tation and notes, please refer to 

101 . 


® \ * ^ 5 - 3 

nWT«ri^ SFT 5 ^^ I ^ 


^O 

H **faf!T 


_ ^7 14. Lauded by many, Much - invoked. Worthy to be 

brated in songs, famed through eternal ages is God. His 
name is lndra. dell it forth to all. 

* \ r < * \ ** . ^ . 
(vs r < x) %r$ ^C^ft ^TcfT ^TSIHt 53 : 1 *^ r 
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3 X H 

*fiTt3T ^ II 0 

nwftfa: vm scfor. i v& Iwm I »iml m -* 

715. Indra (God) is indeed the Bestower of great know¬ 
ledge, the bringer of all powers, the M ighty One who bt 
into our possession all that is valuable. He makes us 
through rapturous joy. 

(vs (V) wf ST * FST*! TTR*t ^ ^T 

\\ * 

H’Wnwt II 

«i ewsT «cf*r: i vst i tn*ral 

'O 

716. For the translation 
ihe verse no. 156 on pags 102. 


in the context. 

*3 \ \ 

(is \ is) wf St&fT'T 
TTcSTCiy 

3d 

717. 

glorify Him & s 
is to 



please refer to 
here to emphasise 


W \ r <^ \ * 

m era 2i«rT *tt: i 




fer: j^psft *sm i $■'*: i 
\he Bounteous, say the laud, and let us 
may do the giver of true gifts, as He 
ors®ippped with truth. 

? v& t t * V 

^ ^ %rS 5TI3rgTr5T *[Z%: I W 

s m 

t|TJPT5^ II 
<gr»r nEfa: i ? f sf) i *TT*tfl t*ni i 
718. O Lord of boudless might! Thou desirest for 
us knowledge and strength; Thou desirest for us noble speech, 
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the senses of perception and the kine and Th 
dcsirest for us splendour, inner light, good i 
Truth, O Our Good Lord, our Support, 





\ \ 

II 

eRu^r ^fq: i &rar i w %: f 



friends, hankering after Thee and TheV^loi^JT Wise men 
praise Thee with the Vedic hymns, 


of justice, do I ever ^ais^in the beginning of any action; 


4 ? V( 3 f < R 

smTSPKRTT: it 

’cfq: l ^Tctt t wz: | 

J>-V/21. Enlightened persons of truthful sinless nature, 
de&ire him who performs Yajnas and other noble deeds. 
They desire not a sleepy idle person. They punish sloth 
uniweariedly and being free from sloth, attain Joy. 


{^\R) Tft fiTT: | 
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363 


* '< * * ? s . 
wnng ^R^r: ii 

jtysijKfT ^rft: | ?;j) | imi e,f?: 

722. May our speech praise the glory of the L j 
Who is Giver of happiness. Let devotees praise the 
Who must be worshipped by all. 

* \ * 3 * * ^ 3 '< \ 3’, 

(w^) trf^JT't ftnpn differ ffenfr wfcr 

mu 

V*' ii 

723. We invoke God in this Y 
fice) in Whom all glory especially 
by all the congregation of devote 

t * \ '< h 

5 =rr fj 


o 


voices a! 




-violent sacri- 
d Who is praised 


* r < R 


? * 


724. The ^mightened persons of truthful and sinless 
nature perform^Yam^^hich give knowledge to the readers 
of the Vedas ^o|(.t)ir the people of these worlds. May our 

od alone. 

PORI ANT NOTES AND COMMENTS 


?- (sr^ro^-) “ - mvm ~ # 

*- nsg: - r <l^) ar 3RTTORTH* 

(§f%? \ Kiti?) 

Pandit Lekhram Vedic Mission (100 of 151.) 




www.aryamantavya.in (101 of 151.) 

m THE HYMNS OF THE SAMA VEHA 

(rftotjo \\\\) I STT© ^ 

($3° v»i S to ^a) 

(vs^o) v - Trrarfa ^ 

rftip, i ftaft - sfisft - wwcsroiaqft A 

(vs^) ^rccrHH?: - sw^rn* 

H*) \ - ftre^s “ ^ (wreC|^) 

R<P^3 smr^t 

*13 *r i w*rar ?N;^K - 

^ mrfm 

*v N 



wi ft 


* ? v 


(vs^vt.) *W 


'3 ? =< 3 \ * \ '< ' 

Wt f^T^pft *fa srfjffa 


? -3 *,*/ 

itgfrrafFW-m ii 

Jftfufs yi&xte-. OW Hiai IT# W<-. I 

725. Wfjjrinslation and notes, please refer to the verse 
no. 1 5<Kon PaWl02, 

\ R \ M V< ^ ¥( 

jurf^nt srrfatfrarf w*r ^ 1 

1 H ^ ^ 

sim^ sr f^rct u 

9 Cbttct: Vn i 

726. O God Adorable on account of Thy powers ! 
This Spiritual juice of devotion combined with knowledge 
Is offered to Thee for Thy Delight. O Destroyer of ignorance 1 

Thou art es^ciMlyhlirpnl^ib^issicn pbod)fBSl4elighted to see 
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the noble and virtuous life led by His devotees, as father is 
delighted to see the noble life of his children.] 

\ '< * * '< * 

(v9^) sft ^ swnwr; 

*T TFT: II 

sfcM rreg: I 

727. O Soul I The mind of wise men alw^^ests 
God who burns all sins and showers peace Jffldxbliss, Who 
docs not allow thee to swerve an inch fr 
duty and Who is to be worshipped by all, 
er of Divine juice of Delight. 

S . V< \ 

\ r < ^ 

728. For transit rm/(i 3 notes, please refer to the 
verse no. 167 on Pag 


O 


of thy 
e Preset v- 


PT H I 







¥> V< n H 

gjCmgffir i 


* ?/ 

f| 

'arKBPRthi: n 

I 

We know Thee Mighty in Thy deeds, the Liberal 
of the mighty wealth; the Most Adorable God, 
nticd with an all-protective force. 

\ \ \ ^ V® 

^ o) H ff rTT 3JT |8TT H f 

W . 

h nt u 
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>30. O Almighty Hero, when Thou wouldst give £Hy 
gifts, ne ither enlightened truthful persons, nor ordinary me^h 
ean r^t ra in Thee like a fearful bull. 

?ifv e^r f<w 5 ? grf fstifa; 

\ 3 - t=, 

*re»t 11 

fWl*r; spnnr efftJ: 1 =r:5I I^WT I lUPfl 0 ; ?: 

731. O fulfiller of our noble de^j&s l((b)TSoma (devo- 
tmn Combined with knowledge) beii)g^sh«^)I pour the juice 
of the nectar of devotion, for thet 
and e^j 0 y g rea t delight. 



732- 
mock, de 




. Satisfy thyself 


[This is the description^ 
in Yogic literg 

f 3 - sf m r*rr 


ogic state named as 
Darshan 4.29.] 

W l S s 

Wi i 

II 


Let not the selfish fools or those who 
injure ihee. Do not keep company with 
those ^ erso ,V\vho are haters of knowledge and wise men. 

° v* \ n n =t 3 -< =* ? 5 

c^t i *rd 

s > \K 

nkl irn fw ii 

733. An acharya (Preceptor) addressing his pupil 
says -n_ 

O my disciple ! Let my other pupils cheer thee well 
*Uou aP? n ^U e WraTOdWcfcc Jifiedoh (iGKdofb&il) come here for 
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DA 


at v 


the acquisition of the great wealth of wisdom. Drink its 
juice as the deer drinks fhe water of the fake. q 

V< K \ 

(«3v) 5T;q ?? gsunsr: fqsrr 

\ 3 ? 1 , aWG 

?HPrfiig a n 



734. O spirit residing in body ! Drink thy 

satisfaction the Divine juice of devotion. /£©jhd?iped with 
wisdom, O fearless one !. We offer it to thef. ^ /( 

(«n) sf gfWfa: ?R4rsJtT/^^f^eT: i ^ 

* \n ~ 

a fqqq? qftg 

735. Purified and by wise men. taught 

or trained by scholars Awe versed in various sciences and 
made absolutely sj^tteffiby preceptors, a pupil becomes 
clean as a horse bathed irTwyers. 






• 3 r < * 

{^%) vt f’tyrqf q«rr »rtfa: t 

<? itutt 

f*nf?Jreg«rort h 


ktkit; I 

J36. As cooks make some preparations delicious and 
;weet by mixing milk with barley, in fhe same way, the 
Sudhakas fpractisers of yoga) mixing the juice of devotion 
with the essence got from the senses of perception, make them 
source of joy in Samadhi (contemplation). 
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q 

SOME IMPORTANT NOTES AND COMMENTS^ 

(vs^) (*ifq ! *irfT: I ° 

3 - sH^gr * qqq*rt «r?r^ftRW« (^ c Vv. 

(^u) r <- jq'nw ^’^nrftfe qfeqq4$3!?^T r < v 

^ i.q§mw 

- |cf 

It is quite wrong on the ^r^^feev. Stevenson 
to translate fq as of Vrisha and 

to add ‘‘The liquor /^Em^ustaiiis thee’’ 

V ^^; - q* - m&w- 

{$i\) *rfh!!Sf 5%^|?TW 

(faqo TjpshA 

s- (h^otT- fq^qro 

(w^y) V ^TOWrf^w: qft: -sp^f^ftfq- 

^ sflti: - ^‘qiWJ: 

(•*| $r q.w ^qqt: 

#q: 

Decade III 

3 * ^ 3 '< » ^ 5 a » * 

( 5 t\ 3 ) ^ i fa«r 

' ^ 

M^q: if 

!^ 3 Tm LekKitai %mi !Hfilf6#(Rjybfll51.) 
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737. For the other meaning regarding God, please 
refer to the verse no. 165 on Page 105. O 

* \ l \ IX \{ ^ V * 

(\s^q) ^ fa ^ I 

* A kt S; 




c3T I I 

738. O Soul ! Incline thy body to the Di^pe^ilce 
devotion which suits thy divine nature wdpT\0 soul of 
peaceful nature, let it cheer thee. ^ (C5) 

% \ 3 % 

(\35.i 5) sf 5T ^ §CTt: si 

3 ^ M 

SIS TISHI II 


i 

739. O soul ! Let this j 
(of knowledge and act 
the Vedic Wisdom and, 

(V9V0) «t3*t ^fclT 



T ftrr: I sr 


>Jiss enter both thy flanks 
let it enterthy head with 
inty O hero, both thy arms. 

sr «iprt i topi 



!Ef ^5 1 I >11*1*1 w*'- 

come ye hither soon, sit ye down. To God sing 
song O companions, bringing the hymns of 


* k ? »,« 11 uu 

*1 5*RItf J^ITIJllOTsf ^Plfqjpi | 

n v*. 

toi gtt u 


s*py 
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741. During the performance of the Yajna (non-violent 
sacrifice) with devotion and knowledge, do ye, O mQiK 
unitedly praise the Lord, the Slayer of hosts of foes and the' 
Possessor of much valuable Wealth and Wisdom. 

r < \ \ \ HI \\ \ M 

(vsv 5 ?) set «it ?ft jfm ^ *r 

<n%fvRT «T: II 





e practice of 
ecular as well as 
;ed understanding, 
ledge and Power. 


742. May God be present with 
Yoga (Communion with Him), in 
spiritual) and in the bestowal of 
May He without fail come to u< 

\ \ r< h 

(vsv^) ^ 

it 

51 ^: wfy : 5 = 44 ^ 

743. F<m^transl£Mion and notes, please refer to the 

verse no. r03. 

(m % 3 r < ^ V'. X ■■ ? "X X _3 

( Wtfjl TO I 3 5T 

frar ft ii 

i 

744. I call On God Whom Our Father-like preceptors 
always remember as the Fulfiiler of all noble desires and 
Supreme Leader. 
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\ P 
*ft g*rer ii 

745. If God will hear us, He will come at our a 
with succour of a thousand kinds, with strength 
knowledge. 

H W r R VB 

(<3v%) gag *ftirg *pg' gsts ss 

3S 3 ?R 3 = 
feres SSTfS Sft fg «T: II 

j i 



to the verse 
phasise in the 


r <* V( 
^ f*r: 


3 

gqR: 


746. For translation and notes, jd 
no. 381 on Page 208. Repeated he 
context. 

* ^5 $ 

(V3YV») ?T 5f«lir 3sft*T 

3 P, 

gsreremr; rr 

^hr<T | __ 

747. God is/^ervadin^ the vast heaven which is the 
abode of the Su^ah^bWer shining bodies i. e. He is Omni¬ 
present. He givhnjhote and more strength to His devotees 
being present in^ their hearts. He carries His devotees 
throughdifficulty; He is Most Glorious and the 
Contr^Kjr^fihe Matter. He is also the Giver of ihe fruit 
of aodpnsT^ 



R \ R \\\ f <~ \ \ v 

^ trg g^ srrerarera ?rcrei 

\ 1 Z X 3 '< ' 3s 

•t: gi^r «i-cr*r: *rar u 

j 
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748. I invoke Almighty God for gaining strength and 
for waging war against evils. Be Thou most near to 0^ 
for bliss, a Friend to aid, O God. 

(*vk) (# srpr*^) ?|^ (fto® V ? 

rf /,N ^ 


(«v«i) ?- gwrww; - wn *nratfitfa 
srcfcrffor 




V WT - 

esrreT 

si^m si® 

^rs^r^qw: w 




^TTt qf|*n 

_;o $©IWI*) 

% ^srsT^r 



$ ^ifh: 

*cs®i.«le IV 

r, un '< \ \ ? HO? \ 

opr tt sfrt •nwifaf f ni«iMi ft i wt 

%fcrs^rTf?t f^srt ftww f^era » 

,fe5s ?gfa: i trftwm i sprra: fa<pn ??rft i 

740 With this my homage, I invoke the Lord for your 
welfare. Who is the Preserver and Source of strength; 

Dear, Wisest Giver of happiness, Eternal and shining 
in noble non-violent sacrifices, Immortal Messenger of 

Truth, giving true knowledge. 
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? R 3 3 s S \ M ¥b ^ 

(vs^o) *f 3 zft^Jr sre^T firenftaraT s p^ 1 0 

® ^ t 5 ^ ^ s 

pgrr w: puff sgpt ^ Tr«fr sptptth n 

’Kfa^ ^45 1 OTr sat fgm * 3 =?: i 

750, God creates all—supporting earth and 
When invoked well, He comes runring (so to 
responds to our earnest prayer ] He is the 
praise, being the Supreme Being to Whom_ YSjnaS are 
offered and He is the Performer of meritori(^/\hc^s. There¬ 
fore the wealth of the inhabitants of thd^orl^lis offered 
to this Resplendent Divinity. 

\ K \ K '< ^ \ 

(«*.?) ?ff sr?3 =^^0plf5lT for: I W! 

ns ^ iU 3 ? = 

*rft f jg^ gq-ft u 

751. For spiritual 
refer to the verse no. 3 ( 
meaning is regarding die'll 

(W3) TO 

* 




?rdtation and notes, please 
ige 166. Apparent external 



3 S \ '< \ *x 3s 

% rr^r 3?i5OT*rf%p[ i 

. . Si ? 3 r < S 

g^jtf ^ vi^rf nifirff 11 

od Who is Impeller and the Creator of the world, 
gen^tgs^he earth and illumines rising and moving shining 
O Divine Dawn 1 Let us meditate on and be 
t with the Lord at thine and the Sun’s rising. 

Meditation at the time of the dawn and sun-rise is 
arttcuDrly beneficial and suitable] 

r< *■? '=> * - ^ h 

(^x\) ?jtt 3 erf fefa?o 3dr nfeiRr i 
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?PT ^r»Tf's^ sra'fag ff »T53j*T: R> 


753. For translation and notes, please refer to / 
verse no. 304 on Page 167. By ‘Ashvinau’ may also be 
teachers and preachers. 

V< \ % \\\\ \ r <\ 

(«*.v) 5# M =^i 

\ \ R 3 s h v 

tmtrr fir 

I SPTT ^Tcft 

754. O Teachers and PreacJ^^Q^ou heroes bestow 

wonderful nourishment; send ii^o (nup who always speaks 
true and sweet words. One-mMe^oth of you drive your 
car down to us; drink ye medicinal Soma juice. 





srercartarft 'wifa 


) ssfaffei,-5.i3i r <? 




Decade>v 


551 VW 


\ \ w s n =n 

k) *t 3 *t ?R5t sr^n^ snr 5 * 

ii 
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755. In accordance with the ancient and eternal Vedic 
light given by God, the bold sages draw the bright milkQ 
of knowledge which has thousands of friends and which 
discloses many secrets. 

V< 

(wX) lartqsinf ttrefi 

swa ?ir ii 

t'inw <1^ i 

756. God sees all beings like thVo^un^JHe listens 

to .the prayers and runs (so to speakJ/^Os^mSi the desire 
of His devotees. It is the following sf^W^I^ds of people 
Whom God considers as fit for th^Mm^lhent of joy and 
Emancipation. ^ (\^P 

1. People who are full of_Hh 

3. Those who obserW(^o^ 
and mind. 4. TiH^wd 

absolute truthfuln^s|^^r 

5. Men of straigmfoWard nature. 

6. Those wira^arve\practised self-control. 

7. Those^wh^have (Observed Brahmcharya or perfect 

continence. who are entitled in God’s eye to attain 

joy and finally el^apcipation. 

^ 3 \ ^V< ^ 

('v3K)? wf RrgRt j^pft ipfdt'rfT i 

rs r< « 

fcft * II 

wires: i 

757. God the Source of peace purifies all and stands 
^high over all things that exist. He is the Dispeller of all 
darkness like the sun- 



2. Charitable. 

olence in body, word 
have taken the vow of 
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^ 3 w '< z 3 ^ * **■ 

tTcf sreto ^ wpc 5 ^ : 

qrfsr# wfe ii 

758. This soul full of divine powers in maj 
the senses with its eternal power of taking bir| 
the senses and acts in the body consisting ofJPj 
other vital enegies. 

vi *** r <3 

(«*£) tn* STf^T W St>l%«re^K I 

* vs 

spfMinfqr ii 



(!) This conscious s 
a sage on account of h 
more and more by th 
niscient Lord of sh 



full of knowledge and 
^power of meditation, grows 
arplation of God Who is Om- 
and enlightened persons. 



(2) The makes progress by coming in con- 

tact with a Sa^WS%ls others when he repeats ancient 

Mantras. / ^ r \^xy 

_ in^T \ % ^ * 5 

^}Wr: S^ftlcT W I 

. \ \ 

[srf u 

^wnw: i 

760 O disciple ! Thou art initiated into the Holy 
Path of God, while taking the spiritual food of the repeti¬ 
tion of the Mantras. Then with a sound of Om and the 
Vedic hymns, thou gatherest other pupils also after their 

initiation. 
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(«<,?) if 3<T falSTHaffTt fwmT I 

n \r 3 h 

'T^TPT fa^T Tfw II 







?rfw: ^twt> Stsmtefa: i ^fri i %*z: 

761. O God Purifier of all, Instruct us, e lev {Win 
those who are not devoted to Thee and therefore st^rd^loof. 
Strike fear into the opponents of righteousness* Grant 
wealth (Spiritual as well as secular.) 

H H ^ M * ?. v .. 

(vs^)3fa*t § «TT5TH c gT I 

? R 

lr$’ II 

srtr^t^rPf^ i ^ptr: m: i 

762, For translation aplease refer to the 

verse no. 487 on Page 25SiQK^peated in the context to 
emphasise, /\y 

? * (bKp y ^ * V( \ * \ f < 

(^%\) sf i *fit Iqf 

863. Singyforth to God O ye men, Who purifies all 
and gives^ow^dge to truthful perons. 

E IMPORTANT NOTES AND COMMENTS 


? - w*$ sre<r. - sraft nftWi 

f?reo ^v) a^n^RT, artftsr, ^f^i:, mrfrfi:, 
srofira:, srfRrfctjm i 

H -fm - s mm TOrrm tfNf’ i 
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o 


(tfSo) (Ptr® ^ 

(*$\) (%r$) 

f^rfar. - ^t wn< 


w$\ ^iRr: 

Decade VI 

? ^ 3 \ 3 

(«^v) sfir Sr ^fr*Tr?ft ftrrfssra; 


S ? R 

3?fa: I STfnPr 





3 ? * 

*rf^r ^ ii 


rrr I JiR^t ajs?: 


notes, please refer to the 
Repeated in the context to 


faff ?rm i 

764. For transh 
verse no. 478 on r&ge 
emphasise. 

t ^ u r * r ^ * ? r 

stqjTfa sra^r: i 

r 3 

isjoft^Jcnrer^ ii 

5^ i 

7657^ (1) The Sanyasis putting on orchre robes, shining 
he stream of knowledge, go to different countries and 
tch the Gospel of the Vedas. 

(2) The Pranas being bright with the meditation on 
God, inspire the heart. 

\\ ^ w- M \\ * M 

(»*') sWonffi * 1 1 
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? ? ^ 

5 E H fR*r: | 

766, Let the objects of the world be useful for a 
perous person, for active noble person and for the pe 
ers of Yajnas (non-violent sacrifices). Let them be 
for the organisation of such noble persons. 

t * ^ * S? ** 

^ 5r gur ^nneiSr fqcJr 

\ ^ n % 

sjrtt Jrfeft h 

767. For translation and n 
verse no. 514 on Page 266. 
emphasise. 


O 


(^5) *t3*t 5T 

^ = 
'HSq: | g 

t 

768. A 

so 






11 

^r*rr i 

lease refer to the 
in the context to 


^ s ? 

^cT fiw: 

^ \ ? % 

wt q*rr r*r sreterr i 

Sfcft B|f?: I 

of noble character, who is to be purified 
s protected by All-pervading God. He 



arms (Power) of God and is prompted to do 
at benefit the world. As when mothers add- 
ildren sweetly and lovingly, their fathers ask 
go to them (mothers), in the same manner, when His 
are engaged in doing good, God is pleased and 
alhT'fftem to His side (so to speak). [He protects them every 
ere]. 

? ^ \ r \ \ * 3 ? S s 3 * 

(^£) 5T ^fTwr'ft Tr q%rr»tl 
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\ \ \ 

ll 

otto* I *wr*. mm ^OTrr i mmft t 

769. For translation and notes, please refer to the 
no 477 on Page 251. 

tt tt tt ^ , . - 

(vsvso) SITSt 

^aff h *ftfVrrm% a 


o 


icteristics by its 
the same way 
maintenance and 
the world through 


r < * 

(®\s?) *r* 0 r 






sfcOTOT. qfar | 

770 As a horse manifests ij 
movments, as a soul controls its^ 
God manifests His Power by the 
dissolution of the universe 
Revelation. 


quit it 


yment of the soul, the seekers after truth, 

_durable and steady means, the pleasant 

lingPsupreme happiness of God, Who is present in 
regions-the earth, the atmosphere and the sky. 

3 \ \ \ \ \ \ \ \\ 3 ^ 

mi ^ bPt <T^f 

\ \ r < \ 

imtafar wpra ii 

srffcresrrew wfq- I Tmnm mm i mmrr w. I 

o 

772. O Yogi, longing for divine virtues, manifest 
thyself wilfe ndit lfe ram ^ dic jyiowle^ Qf purify all. 



the h«WW SM1‘ Veda mi 


frfir t^it i shet 


Eulogising God, be fully devoted to Him. May then the 
delightful streams of knowledge flow. q 

^ S3 3 M ^ Rt 

3 % s \ =t * n 

to: n 

TfcciJKrr: 7#^ I 

773. For translation and notes, please refe 
no. 576 on Page. 299. 



\ » « 3 ? 

('S'SV) ?if 5f »Tcff *T ( 

H 5!UIU 

f cTT fT 

774. (1) A man shoulcki(nbi^sire to hear bad or con¬ 
demnatory words againsFd^ywfonal juice which is produced 
for pleasing God. O defwfees^you should keep away a man 
of dog-like nature (greedy jealous) who does not wor¬ 
ship the lord, as ^^nsg^xperienced persons keep away all 
selfish acts. 






(2) O leirhMJj^rsons, don’t wait for the asking of 
Dakshina by aKBjfiest who officiates at a Yajna ^on- 
violent sj&rific^. Give it voluntarily, promptly and 
gladly, /feom mar a Yajna by giving no Dakshina. Cast 
aside^hc^Twho being selfish and jealous interfere, like a 
dogma non-violent sacrifice. 


__ 

OME IMPORTANT NOTES AND COMMENTS 
(sNrrf^T) - sttojt I shg 
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o 


- err *rfii TOsrct: nftrcftaR 
nfcrews: (froT ? 6 i0 
\ - (?mv%) - TOf^TFT ® I 

v - (top**-) - to tfer 9gfa* ott 
ni^) 



(^q) * -(^p*:) #r., sfa 

r - (5R%) - 

^ - («ito:) - wfei sra § 

v - (*fi<i) - 
ottjN 3^1 i 

( 440 ) (^:) i®: 

(^0 ffer:)- 





TOTTclrf^ I 

(fesre) 

(*ot) 


m. jW 


cRITH 


(rN 

<*W) te 




mi^ ftg 

^T^r^tsPr i 


y srr *rc - «w»A 
faitrer: >*m - 




sjsq fgata: JT<TO^: 

CHAPTER III 

^ \ t * ^ ^ ^ s ' ^ 

(«vs¥.) wf qq^q qt 1 ^ qifim: flfa fcpnfrrefofa: I 

\ S' -T '4 t ^ 

sfd ftnarft qirsjft II 

3pt?^kS#s eaStid, f grniiSW <ft?k'i : 1 
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775. O God ! Thou Who art the Best Source of Peace ! 
Purify all speeches and all Poems with Thy wondrous aid. 
It is Thou who revealest the Vedas—flawless sublime Poetical 
Scriptures. 

% \\ r < K ^ \ ^ \V< V 

(w%) sgfCTT wtsfirjft arrc i 

|| 





i win: *fm> i 

776. O God Beholder of all things, T^h^aM the Sup¬ 

reme Being revealing the Vedic HymnsV^Tn^^givest the 
teaching of the actions that lead towat4^p|^ress. Please 
purify us. ^P\v 

* * * *' K R 

few) vf rptim g^n afhrt i 

w 

Sfrefol sfacf: II 

j #t^j§iY i sr: l 

777. O God ptgBest^Poet and Source of peace, All 
these worlds creM&3''by>Th ee stand for and manifest Thy 
glory. These Veqtehyigps also run towards Thee - they 
glorify Thee. 

^ \ * \ n * \ 

few\ l fqr p\- ?*fr ti i f*rerr 

? * 

%<fr ii 

rWro'fe: 5 I wz: I 

778. O Resplendent God Purify us. Thou Who art Showerer 
peace and bliss When realised with in our hearts, make us 
illustrious and glorious among men. Drive all our feelings 
of enemity or hatred far away. 
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n \ s m s \ ? s ? s 

(V9«S.) «i & ssre*> WTH3JR SS^tcT: I ^ f ft 

3 \ w 

srtit n 

i tftHt I l 

779. In Thy friendship, O Respiedent G 
Sublime and Glorious, May we subdue all thos; 
war with us. 

\ R \ t S* 3 S t 

(\St;o) JTt ^ fa* 

’ => 3S 

TSTT STOW ?ft fa?: II 
•toifsfWfa: i amt 


7BO. Those O God, a\ 
which Thou hast provide* 
sharpened at point to stj 
therewith from all rev decs. 






pons of electricity etc 
iUgh scientific knowledge, 
;ed people down; guard us 


\ tK l ^ 5 ^ 

f f*rr I fST 


R $ 

(vac; l) iff 

#iwf[fr; rfrnr i mipft 1 

1. Ouod, Thou art Strong and Bright, Potent 
v nt sway. Thou Almighty One, Rainer of Peace 
rdainest laws and art the Support of holy rites. 

1 R \ * * \\ ^ H ^ \ 

R) iff fsqttff fatf 5fff f^T 5^: i * 

cef |q^ n 

^m^r; 3 #^ I 

7B2> O Rainer of Peace and bliss 1 Thy Might causes 
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rain of Peace, Thy worship causes rain of bliss. Thy son- 
devotee becomes mighty and rainer of blessings. O Rainey 
of Peace, Thou art truly Rainer of bliss also. 

* \ ? * 3 \ ^ 

(«e? 3 ) fqr h nr 

ft Ht xft grt fft 11 

783. O Resplendent God ! Thou when jjleaS&dMirect- 

est our senses of perception and action, are like 

the horses. Thou art rainer of blessing^ena^iiis to get 
all kowledge and grant us noble precepto^sN^b may take 
us across the river of the world. Op^f^o^y the doors of 
wealth (Spiritual as well as secular)., 

* 3 f < * ^ K IF V ^ 

(vsy) si't pr ?ift m ptht! i hjrpt 

\ \ s 

II 

'Sfpmw: 1 

784. O Soma 
the world) Thou a 
Thou art strong 
O Purifier of 
true happines^; 

*t>t 


ource of Peace and Creator of 
of the rain of peace and bliss, 
r and shinest through the sun. 
11 on Thee who showest the path of 
'g full of Light. 

3 * L ^ 3'< ^ '< \ 

7Pcft«dr JT^esmra sirgfa' :i suit 

5 

\ 

11 

TC*n t 

"785. O God ! When Thou art sprinkled with the waters 
true love and meditated on, with the acts of the prac¬ 
tice of Yoga by men, Thou takest Thy seat in the heart 
(art realised there) along with the purified soul. 
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? \ \\\ ? * -v 

(vsc;?,) w ’WW ^5^ 1 W\N 

M \ s - Z~\ o 

fcerf^T M ^ 





786. Shining in our hearts O AlmightVt3©aaypour 
upon us heroic strength, O Resplendent Lo^JVmeJhou 
hitherward and purify us—manifest Thysefr~m-Aur hearts, 
so that we may realise Thy presence thOTeXXj) 

\\ ^ * '< x 
(tssvs) si q^iw cT gw l wsfc^r 


HTtinl u 


t npr^ft w<\ 




Metrical Translate, 

787. We choQ^s^i^nendship from ail sides 

O C ^^((j)4urifi e r of all 

Th ; 

Idng'^S joyous. Thee alone we call. 

t\ w * 3 r < ^ ^ 

(•ict;) ^Ijpr qf^r^tlftsfUSTTfR *TWr 1 
?d*f II 

3U - : I 

'rical Translation::- 

788. O Source of peace, Thy waves of purity 

Of wisdom, bliss, peace and verity 

Overflow the ocean of our heart 
Make us joyous, Blissful Thou art 
So that truly we may hve 

Pant^fjk$khrape¥edic Mission aU23 of 8^ ve * 


r < * 

fffaa: 
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» R 8* ? * W \ t 8 

(vst;4) 3ti H ?T: SIT Tfjf I Q 

? ^ W- 

fm?r: Ht*T fa^: 

5E«itsji: | (b/K: 

789. O God. Purifying us, bring us from all^su 
for Thou canst, riches and invigorating food witl 
sons 


_ . _ _ ... . -fN, .. . . .. 

SOME IMPORTANT NOTES ANDl 


0*5) Htfr - Jmfot#cr: VK 

Griffith translates ^ as 
takes it for the Juice o 
How strange and ad 

(%W) - ^ tr^TT; 


0=^) (srij) - srA*T 




[ENTS 


"sage and yet 

ant or liquor. 


(fira© uu) 


0^) (mr:) - 


i:, stRf^TtfjTT rt (srim:) - 
T^rk - *Trft 


0^*0 Ofe) ? - |$jlf srtfcr kk x - m 

spdtfit ski: 5 «n^t: 

' ^*3 

(mifk 31?©) ^ fPB 5tf*TO: 





^ ^T^rrk ^hTTON^TTk to ^ 13 **- 

^ 1 % IK' ^^f55RR (totoO - to*tr : 
tot ^fh swfrrwt (f?Ro (tto) 

RR%?f7TO : (£ro ?I‘<V) 3 ^ RR?T 
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w w r \ t*. 

(v95.o) ^ fef f#T| 

3 5 ^ s . H 

SFl HSR?! II . 

urTwracftn i wfcwrax i nurff m'. 

790 We accept God Who is Giver^miT'Rm) 
all, as a true Messenger and Destroy^. M fefc) misery, 
is He Who performs this Wonderful VajnaW sacrifice 
the form of the world. 



wer 



K \ « * 

W i 


(vs**) 

\ * \ 

5^1 

791 O D^uSte^k ever invoke the Resplendent God 
Who is the Lo^£falir%is subjects, is Beloved of all and 
Who is the things. 

- iwn * V* ^ ^ 3 \ 3 ^ ^ s ' ^ 

wk ^rf sr^rr^ft t ^r 

„ \ \ ^ 

?T $91: U 





792. O God ! Give as power to attain noble virtues. 
Thou art revealed in the heart of a true Yogi who has 
weeded out all impurity. Thou art Adorable like the performer 
of a non-violent sacrifice. 

is r w \ \ n \ ^ \ \ ^ 
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gprorar u 

793. We invite a person of friendly disposition 
noble person who dispels darkness of ignorance and 
drink the spiritual juice of devotion prepared with thj 
of pure penance. 

\ '<R V< % 3R \ ? 

(v9Sv) «f sifij 

\ '< \K 

II 

794, I invite those who 
of the shining light of Truth, 
and dispellers of darkness. 

0 ®$.*) njf 

^TcTt 5fc 


389 


O 


795. L 

person o A friend 
make us stkcesi~ 



hold the law, lords 
friendly disposition 

\ iX U R 

fassrrfWftifa: n 


le person be our protector, and let a 
„ disposition guard us with all aids. Both 
Sful exceedingly. 

? 3 R \ r < R W W r < RV<R 

nrf«Rt I 

O' u 

ii 

JT^r^T j ^4<TT I 

796. For tranlation and notes, please refer to the verse 

no, 398 on Page 118. 
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* * R* t R 3 t R V, 

(\s£vs) Wt^*t ^ HHT TTf«T5H ST ^ifRrl 

* R \ ? ¥*. ?R 

^sft JTSJt f|RTPTC: II 

5«?w: I 

797. For translation and notes, please refe 
no. 597 on Page 316. 

VS JTT^S Hftsr Hi 

^ t n s > 

^TTfM^fefH: II 
sfcwnw: I 

798. For translation 
no. 598 on Page 311. Re 
emphasise. 





ease refer to the verse 
ere in the context to 


, . * ST 3 R R* 

€ sir gjf fiftr?: fefa i fa 


799. give light for ever, caused the sun to 
ascend Ao heaven and with his rays to irradiate the moun¬ 
tain e<Jus^/offil or to produce the cloud. 

? R \ '< ^ W ^ \ 3 < ? 

ws wt ^rm i fanr 

\l \ V 

^?TT H 

i wffcrcfon i nmt wz: I 

800. To the Supreme Being Who is called Indra (Lord 
of the Universe) and Agni (Omniscient God.) we bring rever- 
ence with h^ap^ol^ 

ciic\vlission (127 of 151.) 
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And craving protection, we utter soft words with 
prayer, dedicating our intellects and speech leaving all evils 
behind. ^ 


(so?) *1 ar f? SRS'ct 

* s , \ ?s 
e«n*n u 




\ f < 

fc*rr 


'i0. 

\ 


ftrsrT^r 






SRtt ^T*T| i 



801. Multitudes of wise men praise GodJ|ftti£-'fWm of 
Indra (Lord of the universe) and Agni (Sup^i^b^ieader,) to 
obtain protection. These devotees who^ce iaJ^Smible also, 
praise God for the acquirement of knoyde^^a|id strength. 

x * \ x*\ ^ 

(co^) sit ar 

\ n \ '< \ 

Srer^ncit 

* 802. We who are f$iaNjjt#&ers of praise, possesing the 

food of Shradha or ^hSanvoke Thee O God, bearing the 
attributes of Indra for success in non-violent sacri¬ 

fices and desiro^Aof distributing wealth among the needy. 

^.^rrar - ^ sfsr wt 

^ 5gS3R ST^^IrT q^TOJTOT' 

ItT^T 0 $ fcro? ^TT^f* ^SSPTPWWF* 

sfrT SF5R3T 1 

(vitt) (rrtfir:) - mww (fiwr* ?l*) 

(?(f5^) - (Era® WO 
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(qoo) (^RT:) - ?ir<) 

(so?) (w^) - qgsrra v\) 

- ^rr^TT ^rfersr: 

*rwr*r (£rao 31 ^) 


(s**) (spRSRf:) - SKgpSRfW 5T2T ^^£5 (f 

(fcRTTrft) ^1^) 

w - ^ (S 

(srf^psr:) w smT 

5 ^: 




5 |5 5 | 

(^ 0 ^) *f fr t ^ 1 f^r 

? h 3 ? 

1 nrrjsft \ 

803. /T^Hx^slation and notes, please refer to the verse 
no. 469 on Pam^f247~48. Repeated here in the context to 
emphasise, q 

? s 3 r <“, 3 =. u 3? = 3 ? 

iff cf c?T ; cjcRrsT | 

; r \ '<-, 

3T%n anrfspTff n 

gstsrr 1 

804. O God, Thou Who art the purifier, Showerer of the 
true happiness, the Sustainer of heaven ^nd earth, Almighty, 
I invoke T^jjpjig^i^kjg^l^urtflgwer. 
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393 


(coii.) sqr fam faqpwr git: ^f=f «rrwr i 

gsf =*fair n 

805. O God ! Destroyer of all misery. Thou 
cient Supreme Being, Purify me with the strea, 
purity and Bliss which is to be drunk deeplyf 
who am engaged in the acquisition of knowlcd 

r\ r < r r< r a * 


o 




(c-H) ?n fTT fafat 

w * t 

i|rt sri", i Fwfct 

* w 

it 


806. God Who 
pervades the earth 




e me 
t strength. 

3 * 
fa ■jfafa- 


3 ? 
Sirfa 


fWT w + - I 


festa+f/ana is the Rainer of blessings, 
heaven and gladdens us uttering 
the most beneficiaiQoTdsoK Wisdom through the Vedas. I 
hear His innei>yofcKl&e (ire sound of the cloud in my heart, 
ft is He Who jklyfn^or inspires this Vedic Voice in pure and 
noble souls. 



\ X* \ \ r 

mw: 


\\r * \r 


XR V< R \ X RR 


* X R 

qftffcpKTOH: ii 

807. O God, Thou who art ever to be worshipped and 
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391 


Whose bliss is to be enjoyed, satisfying all with Thy devo¬ 
tional juice contest to us-manifestest Thyself with sw<©t 
kindness, O Purifier ! being worshipped with truth and 
noble character by the souls, Thou makest them grow^n 
character and other virtues. 

(qoc) tTcfr 

\\ '3 s ^ U | 

i qft 5 

K A S 

qft *ft*r hr«: it 


^Err^r: | 

808. O God ! Thou Who 
purify us for rapture, makin 
wicked used against Thy wo, 
resplendent colour in the 
the rays of wisdom, bei 


(coi) *1 






of abiding joy, 
^ss the weapon of the 
T^Purify us wearing Thy 
Splendour, eager to give us 
cl O God, Source of peace. 

* * W 

\ 3 \\ *3 ¥< < 

reqfe n 

i 1 sorrow*: f^TtTT s 

8q4 P 0 - translation and notes, please refer to the verse 

no. ^VS^Page 131. Repeated in the context to exphasise. 

A \ ^ * 3 ? 

o) srf sr ct RWT’ft 

s \ Z J 'Stffr.K 3 R V'S \ 

tafecT: i faT tf’TT =fT^f *r 

3 '<r 

U 

cfi^-Liel^Tram^^dc rilission (131 of 151.) 
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810. O Wonderful God, Whose Hand holds thunder¬ 
bolt of justice, O Adorable Lord ! Thou being praised 

us pour on us boldly vast and fine knowledge as well as 
strong senses of perception and action for the purpose. As 
Thou bestowest upon a person who controls his senses, we^ 
of libration, so grant us true Wisdom. [The word 
Hand has here been used figuratively for power. 

\ % R* 5 ^ \ 

(cn) ’sfa 5f <r: 

*v< « v< \ VC", v \ \ 

srftgwfr imr 3 ^^: trga' Of 1 

| i fr 

811. For translation and notes, 
no. 235 on Page 132. 

M s \ i 

(cH) 'si srapft%*r sr f 

3 r< v< 

! fqtfxj; 

1 i 

812. As a 

so does God NT 
and pride et 
Him. 




gpgr; , 

fer to the verse 


r < R* MR 
agtn 

* f < s 


^srrRjr 


brooks 




■«TT mt ^€t \ 

jan overcomes a hundred enemies, 
in the form of lust, anger, jealousy 
rue devotee who surrenders himself to 
,d as Yrbm a mountain or cloud flow the water 
s Sow His gifts Who feedeth many. 

* M RT \ '<* '< 

c^ifH^T # Jrdssta't 3j^: i * 

, \ i \ ^ t i s 

f?? sdiH^nnT snsgt swotr »rf? n 

jjhq qTf^iq i 5?srt l l 

813. For translation and notes, please refer to the verse 
no. 302 on Page 164. Repeated here in the context to 
emphasise. 
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t ■ \ \\ 

(e; ? v) ?if f!RI 

\ ? s , S » R * V< s . 

%sra: i ere s sr^rf?5^U'5TOf g^fre?3: fareimm 

*EfTt*a j^srt i sriH*r: am ant ??efV a?a: i a ^?C)r 

814. O God possessing right knowledge am 
all by Thy Wonderful powers 1 Thou art A1 
always desire and seek Thee, Wise men are 
to Thee and adorn themselves with Thy wc$ 

O Worthy of Praise, are the highest. 

Revelation (Veda) gives wisdom to all 


SOME IMPORTANT NO 


(qoy) -^ifTisfsr 

3 i 3 ° I r <* ) 
<TcJTTRT3Tfirf?T 




D COMMENTS 


firaniT sfafr ?mr(fqq° 
qr faBrwjilS 

?f?r wnr (\ \ i ) 



\^ r A) ( 3W ) %&&*- 

q^ftfa ETT^TW ( \ \ H ) 

( *5T3rfa- qr^T sjfcr 

q f%qfq I 

i 

^JfW: ) - TPRTq SfRqTS? ffaqrq^ *qqqi q: 

r^Rrwrt (faqo \ \ f < v ) i ^ *rftq- 

| ( too vi vi vi =0 i ^mn 

^ m ^rriqt *rqfq «r?Riq *rqqtfq qr ( 
v ) ^riRmqtr% qswRta q?§q ^rq%, g^vrqfir, 
^Rqrq sfiq^rtq yf Rqqf ^Hr g*fr *rqrftfqqr 
?fq ^rHrq? f^^rp i 

Pandit Lekhram Vedic Mission (133 of 151.) 




THE H YiVWS.^TtHiEiiSAMAiYi@T> A 397 


(qoq) ()-TOmm srfn-nrft m*- 
qm m %^b I ^ finit# ^P 

i ( 

qjrf^r?? d^sifeFrrwij smifr * i 

(^t^t ^ i a ^ ((St 

(*W) ( g%fspO - tftreret: 

€%sr ( 3 jtti° k i ^) i 

TOR 

«rt: i HR^q (¥4^:) ^ni 
feRT3T( Ttoo 3 i ^ ) i 

__ - jL 

^TT ^ 

Decade 


(MX.) *f 



* ?= * * 

^rpjftorefa 


^tqT^q: "T^T ip — 

815. For traWatio 
verse no. 470 oifTMSg/^8. 




* \ R 
^tt i 


and notes, please refer to the 



^ ^ ^ S t S 

qf&lcf' vTOfafalf flferefai I rftor- 

J \ s 

^er^rr n 

qq: | 

16, O God ! Thou art surely the Slayer of all sin and 
norance and art the Bestower of knowledge and strength 
every day. Thou also art Giver of power to the senses 
of perception and the senses of action. 
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\ K V< ^ I q 3R R 
(=:?vs) sf sreq) ^r: sjqwifwf SngPno i 

?q 3 *.s 3 q 

q jfifFRr it 


TfWW. I 

817. The noble soul possessing the pow^c-op\ senses 
and speech, prastising the Yogic Asanas (pos^WsT^ains 
her own nature, becoming full of energy like/$reThlcon 



¥< W W r 3 f < 

(q?t;) *it3q *q yrr t^:(^rrifr aqfin 


t*«qren: g=rsra i 

818. For translation 
no. 846 on Page. 283. 

<< 3 

(«?t«s) *1 qg fir 







please refer to the verse 


? *3 t ®. '< X 

ef %zzfz[: | qtqrq: 

3 ?q 

a» 5^: II 


?£G3IT5Sp_ 

■ The beloved, fascinating voices praise 
Thee, to enjgy true delight and rapturous joy. Thy true 
devotees ofGhoon-like nature (calm and quiet) who purify all. 
pr<*m£g^he paths for others to go, in order to attain peace. 

? s et3 ?- 3 ? 3 ? 33 

^o) 3if ?r stfagsqjn ?re qqqn «rari^q i q: q^ 

3 q 3 q 33s 3 ?q 

qqiTfiqfq qfa ^q qqiq| II 

^rT 1 

820. O God ! Purifier of all, bring to us that mightiest 

blWs worthy to be heard and enjoyed again and again, which 
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pervades all men (in some form or other) so that we may win 
spiritual wealth of wisdom and emancipation. 

^ 3 X ^ W $ X R. \ ° 

(^\) f^T TOtar qsr?r gWr smfr- 


r < ^ ^ 3 f ^ ^ ^ y 

cftTOT fe: i sthstt ftn^pft *mi 
\ r 3? < 3 r < * 

<rwr t 

821. For translation and notes, ple^ 
verse no. 559, on Page 290. 

3 X R \\ \X 

(xRR) jnfifafa: qsr% g=4: 

^ 

I PffiFT 5TJ5 

^ « r< * 

qrg' q ’ 






, 3 t 

cf: qft 3py?TT 

^ ? s , 

JT-J STTfi^SFt 


terual) and Omniscient God 
wise, purifies them and enters 
ry to Him for purity. He makes 
lr His friendship and enables her 


822. This Most 
when meditated 
the hearts of tho 
the soul sweetly 
to grow harm 

\ v< ^ 

jt^wi 5 ?th sqm sifRqqq fiaffwn 
^ 3ft ft<3 3? R \R \R $ 
^cf| i ^pt fa: hh 551 ^ 

\r \x r m q 

q^ret ^ Ht^PC II 
^cT I ^fwtar: t 

823. This Purifier (God) causes to shine the Divine 
Dawn of Illumination and He gives inner light to the heart 
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Tril w mMtj^ ( ^ 5 fe)AMAVEDA 


of the devotees. Creating 21 substances Le, five senses of 
perception, five senses of action, 10 Pranas and mind, 
this Charming God fills the heart with true delight and ptrri 
fies the wise. 

SOME IMPORIANT NOTES AND CO 

HRR£I*RR I ~ ^ *< 1 ^) 

It is quite wrong on the p 
translate the word eTF3OT 
as ‘‘spoil’ 1 . It shows hi 
excellence of the Ved 





Griffith to 
'd elsewhere 
against the 


(t^vs) ( si^r.) - Wigq: (Rre® 3 I «I "*) 

V - ^ /NP NPV 

How conjectur^Iwip mere guess work are the 
translations European scholars is clear 

from RevT^eWnsoffis foot-note oil Yoni. He 
says means a womb. It is in the 

BhasJ^y&m, ^pmetimes rendered a seat. It 
m^ShMnfer either the place where the 
alcolfoMc essvnce is generated, or where the 
lefts expressed, (P, 97) How absurd and 
dculous? 

q: ) - srqffii: - ! 



(![fir ^ l \ ) 

fh-^RT 3 I * i 


(^R) #hr - *Bhn<r - qrftsR «?*qrqqM?r v$i 
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^r: - stthft ^ sn^ 

t^^fri «ird^n? wo *tto 

'Wt ^fh: 

Decade-v 

S* W RS* « 

(tj^v) 5tt3n trsrr (jifar sfRg^q- 5j? ^=t 

iU£. 

824. For translation, p lease 
on Page 130. 


3 s 3 M 
(«s^K) *t3»t Trfav 

'< s 3 

sm fgfe?s 


e verse no. 232. 

* ts 
%fVitrffi? srigfa: i 



i 

825. O Po 
that are enjoye 
God ! favour 
with us. [Let 
without]. 


manifold riches, it is Thy gifts 
Worshippers who rely on Thee. O 
Thy company. Dwell Thou always 
fways realise Thy persence within and 


3? S \ \K S<C 

■*fr g ? ^sjgVt ^rsfiftr # racRt 

3' 3 ? » 

=*f0T5T: II 

826. O Yogin, who possess knowledge and strength, be 
not slothful and indolent, but be active like a true knower 
of the four Vedas. Be glad in the company of the wise, who 
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are always thoughtful. 

- * ? = * < M r - 

(c;^\9) , 5?s' ftwr one: » 

\ t \ \ \\ t * \ < * 

T*fftf ttfqRr sftw n 

827. For translation and notes, please 
on Page. 188. 

3 * * * * \ 

Ms) rtf ^ cT ^ 

U R* 3 ? ^ \ 

e^Rptr 3T rtrgsft Star 

SOTTOT: 1 M /Or 

Metrical Translation :■ 

828. In Thy Friend/^to/y^our Lord 
Let us /^vWv)zt fear. 

Let us l^fultj^Twisdom, strength, 

So iMjA may us tear. 

W^<how b^)re Thee O Almighty 

or of the world, 
in in the battle of life 
@p our loins we gird. 

'< ^ \ m 3 - 5 

?ff 'gftftszw Kra?it ft ft- *Pt*egjw i n?r 

3 '< f. ^ 1 ^ t ^ ^ 

^ToRIT ifrffct Tf^ct II 

flS«TR*T: I 

829. The eternal gifts of God and His saving succour 
never fail, when to His worshippers, He gives the boon of 
strength c ofnsixt to t d ktviith efe • (139 of 151.) 
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(&$) m^n^riq - ^ st^rr (ftree sjs.) n^ 0 

m ^[RJ^It is absurd on the part of Griffith 
to translate it as ‘‘Lord of Spoil*’. 

i nm ify 

(f?T© K\R ilR^JTSRTRR?) 

(t;\c) (^hmi) - *WRT *RRU 


forcretefcf, m ^uwi si 

Or^O - ^ - 5 5 «fV 

^ fa*qf%: HR^tfRg^T: *fN 
(Rr:) - fal ffrT 5TTRRT (f*5 



(d^o) 



^wnBpj- 

%TOR>f: i 


^ $K \ \ R \ ? X 

Fwfcrc: qferm: i 



? * 3 Kl 

n 

snrefcisfc fa: iv5f?R: sW i *rra^ft^: i 

83g^Wi order to get all true prosperity or desirable 
things^/Jilf^dsdom, righteousness, detachment etc these rapid 
goin^(acTtw) devotees possessing the wealth of Brahma 
Ch%^\ shining thereby and having calm nature, realise 
rd-!wTfnin their hearts. Who is perfectly Pure and pervades 
11 . 


S f < * M . V( H \ * \ \ 

?) vi |ftgi p qirr cftore grfag:i fRTi 
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3 ^ 




wit 








? * v< 

1 faTOf*- 


W%: 1 

they (wise devotees) 
of faith) on us for noble 
rotect and nourish the kine 


WcT: It 

i Tgrrtfr: Ism i as?*: i 

8'31. Enlightened powerful devotees, destroy 
and taking'shelter in wise men who can lead the 
God, make paths easy and delightful for th 
their sons. 

(^R) af fo^efr 

Mf’ 

n 

| T44F4; ffTTTt I 

832. Bringing prosperity-^fo 
pour perpetual strengthen!^ fo 
eulogy. [Wise men advis 
properly]. 

\ \ (vr * n s \ 

(*\\) *1 j^rarfa i 

° \ 

TcR I 

tftwt Ism i mq^lr sps: i 

T©e Resplendent God, the Purifier is manifested, 
ure heart of a wise man with pure intellect. 

\ R 3 R \ r < R 3 ? R* 

y) 'an** sr 5T: g*fr *4 ;r ?rt i 

'T^^cT 1 

834, O God, Creator of the world, for the attainment 
of Dinine Vj%lMft%ekh^ii vX<feg>Wistai$14fajf i3!$ that strength 
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40r> 



which is united with quickness of movement, and a torn 
which shall confer on us dignity. O 

t r \ =,3 ^ \ ? * 

ur tnrafcnr «ref qiq i 

vqrsu: i 

835. O God ! Who shinest brightly, brittgxfo US' for 
our protection the riches of hundreds ofcwfLjfWres of 
provisions, troops of noble horses and weWmi re-'make us 
respected. Outwardly, and literally, thj«xW^V'prayer for 
national prosperity consisting of good rok, ajm horses. 

^ ids for know¬ 
ledge and for stren^ 

sit SRef: Cm° 

? R \ H 
(*%\) *1 tf 



a clearly stated 


4 qft fW i 


to' pArl i] 

ipfsotfjfcr *fm> ^ar i nm^n I 

836. We supplicate Thee, who pervadest all the regions 
of heavensjmd h<Qrts, art possessed of all riches and power 
and ever^aBSpipious, with noble deeds. 

yf qsq i 

S A 3 ? * 

?Icf 3^t Wfip II 



837. We attain Thee O God, Who art the Destroyer of 
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all our internal enemies (in the form of lust, pride, anger, 
jealousy etc.) Praiseworthy, the Performer of mighty works', 
the Elevator of hundreds of devotees to Emancipation by 
putting an end to their physical bodies. 

H * * 

(e;W) 7I5IT*f 

838. O Lord of noble actions, bee 
the world with out any exhaustion 
the power of supporting all, therefV ^ 
t lined by Thee who art the Ligh|^wT4^ 

(k\£) WIT 

I H V 

sPuftf? fa 



>u nourishest 
flty, possessing 
/riches are main- 
ofthe heavens. 


839. Go 
desire and ob 
good char a 
of the devot 




^rm s sk: l 

the Bestower of the object of our 
of (d)l men, giving wealth of truth and 
Jns still to mighty majesty in the eyes 


if famm % mvrm i 

ii 

-^ctrr??T: s 

840. Let the soul which like a bird enters into different 
bodies, meditate upon God Who is the Friend of all, the 
Sustainer of the worlds and the Guardian of Eternal Laws- 

in order to life, (143 of 151.) 



407 


'PH 1 


i HYmMW'BM mfl 5 VEDA 


\\k 3 tH \ 1 H I M 

(ext) «TR5TT fsqqpft tRifafa: I 

n ut ^ 

s*fr ^ifTT iii sff o 

ifrwft m(N i wnq: mm 5star i mmft ws~. I 
841. For translation and notes, please refer tfk tl 
verse No. 505 on Page 260, 

3 ^ \ V\ 

(ex^j ?it 3^Ht srfoRfSfST SfSTTJT f*T#j 

?H V< 3 ? H 

ft gsinr srftrcR ii 


o 


\ H 

(<sy 3 ) SIT JfTTffT 

3 H 

srarif 




5f£GJTre*r: 

842. O Adorable God, Destjs 
ranee. Purifying all, grant to Tl 
of liberation or truth, noble 
them Thy blessings and refi 


,11 sin and igno- 
ippers the wealth 
(r and vigour, giving 


V( 




843. O^Gto^)pThou Who art our True Well-wisher, 
purify ing^al! byrThy infinite Powers and Resplendent, come 
to the itQMte mind of the soul for the attainment of Divine 
virtuf 




E IMPORTANT NOTES AND COMMENTS 


(=r$t) (ww:) - npiftre^ 

(#rpi) - #Rteri«RW (fira® HR) 
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MH) (fSrq) “ ^ 5fT (foo 

(^r° l!RW a ) 

(^\) (JT«ft) - qqqmt *rg^ “q r%mst qqq:” 
si $131=;) (^^ft%nj) - f*rqi?qft% 

Mv) (^qqfaq) * - qf^qr-^mq 5T3R 

TO f^qjpjjqr ^qi<<q 5TI r ^ 37 /A\ 

M$) ( 5 jfJirrf?T N - qqtfq ^tfr q ^fr^/^qrq rqqo 
?i$_) grqjmfcF qqqra faq© k\{ 





(t;^) ( *fa: 

^nftl 5BT«n^ST Sffs q^q^Tq - 

^aHqq ) ^qqT ^rr^T «^n^3uRg jft^f qfq qqqf 

( 5 ^) {^wO - ^Tqq3T3RWTW 2 r - 1 

M&.) ( %fhm ) '4?rr 

- foqq; qq^jfocqq: i 

Mo) ( “Asttfa ^t^T ! 3 ! Sq*% f?T^o ^ | 

^rr ^faqr< qtq^ qr 

W(v 

MR) qq^TO fqq© Rl?o) 

qT ( S5tftrcq[) Sir^ft^ WJT qr ^RTRT- 

tst qqqrrfqfq qr*# fq^qT 5K) 

ffqfir) - TO-qqi: I qtq ^T% q*r qiq fqqo ri*.) 

) (srfiq:)- TO-nqi TOtfcT \z\z ^T^fcrfr ^ftqr'oftq: 
(?) toth sro q^Trfcr srqsqTqqr fRqdsfrq: i (gqr)- 
q^qTTq^ qWcR^fs qafl fqq© ^|?tf) (^sqqT?) |TO 
^rqiqft qqsftfq ^q*cf q^rflfo (OT qT*q:) - f qiqT- 
qqq>: ^JFTKT ^fq' q§[lfrr fqq»rcrfqfq ^g*fq: I 

?Tr^^iuiIfcT15TI.eiili(anE€ 1 t3«ccW^rfffs45wrt .?r: TO - 3^7*7 
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Decade IX* 

3 R \ '« RX \ R \ 3 ? =. 

(*vy) wVi sifrnitfM: 

\ R ^ ; A 

^sjarr^^^r^: u 

imiferfsF i i »runft sr: i 

844. The fire in the form of the soul 
body to body through transmigration, 
the house (of body) wise, young and 
accepts desirable ideas and throws 0| 
illumined by God the Holy Fire, th 

(sv*) si ffas 

3 ? : 

srrfecrr m 


o 





845. O Bril 
violent sacrifice, M^orshi 
virtues or 3 <u^nM^ss 
P rotector. (0(N>9 

(qV^l if *8 *f«T 






goes Irom 
e lord of 
per, which 
noole thoughts, is 
all evils. 


¥< 5 > r < R 

4 ?TT*ffcT I cT?*T 


od, Whoever institutor of a non- 
eth Thee, - the Herald of noble 
do Thou prove his special 


ger, 


U 

wforraftT i 


i 


836. Do Thou confer on him happiness who beinj: 
the performer of the Yajna (sacrifice) worships Thee C 
^od, Purifier of all, for the attainment of Divine virtues. 


3 ? K V<M r <R \ W 

(?vi) 4f ^ faiK^p* 
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3 5 3 '<• 

ii 


o 




u^sf-jr i fwTOjY w *'-1 

Scientific Interpretation : — 

847. (1) Let one who is desirous to form 

the combination of two substances, take pure hyd?re-g£^\gas 
highly heated and oxygen gas possessed of property 
‘rishad’ and Jet him combine them to form ws 
Datt M.A. in Vedic Text No. 11 (The Wisdor^^Tsjhe Rishis 
P. 102)]. 

(2) I invite a man of friendJ^^&Bition, who 
possesses pure energy and stoixa^feptable noble 
person who is destroyer evils, that eat 

away the vitality of men. (^^ey accomplish an 
act, full of love and comj^si^C 

(3) I acquire the k&bwMge of Prana which poss¬ 
esses pure energv am^papana which casts away 
the causes of ^jise^es. They accomplish in the 
body the actrs^^ciimilating the vital fluid. 

V 

11 

4: | 

.(1)0 learned men of friendly disposition and worthy 
re, you who are always promoters or preachers of truth 
and always stick to truth, obtain lofty power by observing 
the Eternal laws, the vow of truth and Yajna or self sacri¬ 
fice. 

(2) The Prana and Apana in the body which operate 
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with the power of God Who is Absolute Truth, accomplish 
mighty acts. 

3 ? s \ n*x s m w 

(<?ve.) uf 4 t fwsrattr ffesrrar i 

?n?n 3 : II A WC)r 









isposmon 
nefir of 
e. thy are 
ey bestow 
acts. 

* 

ft i 


3ftKTTS?r: 

849. Mitra and Varuna (Men of friendjy 
and worthy nature) are sages produced for 
mankind. They have a wide place of a 
broad - minded and have wide field of a 
on us effectual strength and further our 

? * * % -x 

(<s*o) ^sTijr h ff vn 

3 ? * 5 n 

II 

850, (1) O soul ! Fk>u^r^een in the state of Emarcipa- 
tion as advancing wiitb Fearless God. Both of you, 
then exult with jo^ %d W arrayed in similar splendour. 


w*rmg i 


THafsm ii 

i 

83Tr^ The senses or the vital energies dwelling with 
ul are born again, after enjoying the state of emanci- 
for very long period and th^y take their sacred 
name a id attain good reputation, on account of their noble 
.virtues. 

. S 3 R 3? = 3 ? 3 
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r < 


& 

\ 


\ IR 



t 

852* O noble soul ! thou can attain the rays of wi 
with the strength of acquiring knowledge, which 
hidden within the cave of heart covering true cons^pt&ne' 

* ^ K RK ^ $R\ 

(***) « 3T ^ T* fw 

?! Wrf: U 

^TgTST^rq: I ^cTT I *11^ 

853. I describe the properties 
the basis of which this world h 
beginning. They harm us not^an 

3 * H \ 


O 




God and soul on 
working from the 
immortal. 

? H < * 

TKft i ar 4 t 


(=:vt.v) sf Prefer 5 

854, We4aVqke @>d and soul who are mighty anni- 
hilators of ^S^M^finternal as well as external). May they 
be kind to de fot^es like us. 

& % ? ^ \ ^ 
f^rpianif ?*tt shth flew i f*rt 

3 'C< 

f^mr vr f^r: it 



855. O noble preservers of holy men 1 through 
the virtuous performers of non-violent sacrifices, you cast 
away all our sins and obstacles and take away all evils that 
weaken us. all^sense of enemity and hatred. 





THE HWNWP v TH»i®A VEDA 413 


SOME IMPORTANT NOTES AND COMMENTS 

(h^) (<rgrir) - i nmj ^Ti«rat 

«*fW n^frfe ^r: gsrrst: 

(^to 31&0) tp: <fj? i A Q 



(w) fe=^ - ftr^% ttrt ^nfrfa ft^r: 

One that measures or stands as ^Ag^ridai 
of reference. It also means assos^S^JEIere in 
the physical sense, it stancMtoty&ydrogen 
which is the lightest elemenMth^has strong 
affinity for oxygen. 




Vanina is the substane^ is acceptable to 
all. It is the elemen^ffi^^very living being 
needs to live. Its mJMwn property is f^r^r 
i, e. it eats awa^^i^S^hts all the metals, it 
burns all the Aboifepetc, and physiologically 
purifies the^/hloM by oxidising it and thereby 
keeping frame alive. It is by these proper¬ 
ties tliW^taia^is in general distinguished,* 
but it m Jragbially characterised here as 
No-one cW fail to perceive that substance 
distinctly characterised is oxygen gas. 
pure, free from impurities. Daksha 
meabs energy. Puta Daskham is as a substan¬ 
ce, pure, possessed of Kinetic energy. Who 
that is acquainted with the Kinetic theory of 
gases, cannot see in tjfT^ the properties of a 
gas highly heated ? [Pt. Guru Dutta Vidyarthi 
M.A. in the Vedic Texts]. 


LUS 
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t 5 i^) 3r 

I ° 

9 - sjnjt Bra* SfWNtafiro* ^ mqrarf 

fenrooftH m^3io ^i^oiit) srrigt * 
cj^yrp H ^T* mimi^ I 

(z$q) WR1W *H°) ^ 

F?^rP Rtrffirfir 

(s#t) ^fmir ^rO 

(cfto) H'V - *rfT 

*n?p^T sfltsfa TO*W*T ' 

TO qRFf* TO* ^ ^ 


(qk r <) mn^- ^ 
sftTORg i 




iWi 


(^ftprn) 

^r'hm m) «ra wropftw 



(&R) (ftfipsO - ^ 

(f^T 

-^^i/ 5}f7q: - (^° $M r <(*°j 

' I^v) (wfeo - fipwn l-r^ 

Tjfstfit *TT=RM 

$) OnHrfa) >rg - '3^ ^-SIVfiTft'-STfa 

ggfa 



in 

\n* -x n\ *■*/<*< 
tc‘i%) 5i?*i #*ith xfm^- c w ? a ^ ^ 1 
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